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Південна Африка — 
джерело нової небезпеки

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ. Мандрівникам, які провели в Південно-Аф-
риканській Республіці, Республіці Ботсвана, Зімбабве, Намібії, 
Королівстві Лесото, Королівстві Есватіні, Республіці Мозамбік, де 
виявлено коронавірус штаму «Омікрон», понад сім днів упродовж 
останніх 14 днів слід пройти 14-денну самоізоляцію після повер-
нення додому. Надалі перелік країн може бути розширено. Про це 
йшлося під час селекторної наради у Президента. 

Українці, які перебувають на території цих країн, мають чітко 
дотримуватися протиепідемічних вимог, невідкладно звертати-
ся до місцевих медичних закладів у разі появи симптомів захво-
рювання. Рекомендовано стежити за повідомленнями авіапере-
візників у зв’язку з можливими змінами рейсів і запровадженням 
додаткових протиепідемічних заходів. Міністерство закордонних 
справ рекомендує співгромадянам утриматися від поїздок до Пів-
денно-Африканської Республіки, Ботсвани, Есватіні, Лесото, Мо-
замбіку, Намібії та Зімбабве.

Наші громадяни можуть звернутися по допомогу на «гарячу лі-
нію» вітчизняного МЗС: +38-044-238-16-57. Електронна пошта: 
cons_or@mfa.gov.ua.

АНКА ФЕЛЬДГУЗЕН:

ЦИФРА ДНЯ

16,4 млрд м3 
становлять запаси газу в українських 

ПСГ. Їх заповнено на 52,9%, що на 

38,6% менше від торішніх показників

«Газ перебуває в РФ, а не в 
Україні, пункт передачі 

газу — на вашому східному 
кордоні. Пропозиція цікава. 

Бо «Північний потік-2» 
ще точно пів року не 

працюватиме».

Нові можливості 
генеруються в «Дії»

ДІДЖИТАЛІЗАЦІЯ. Відтепер субсидію та пенсію можна 
призначити чи перерахувати онлайн максимум за пів години
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Заступник міністра 
закордонних справ Польщі 
Марцін Пшидач: «На кордоні 
маємо справу з цинічною 
грою авторитарних режимів»

АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

Указ Президента України 
«Про заходи у зв’язку з 90-ми 
роковинами Голодомору  
1932—1933 років в Україні — 
геноциду Українського народу»
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АГРАРНЕ ЗАКОНОДАВСТВО

Фінансову підтримку малих 
фермерів підсилено створенням 
фонду, але деякі моменти щодо 
його діяльності викликають 
занепокоєння
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Не дати зробити із себе омлет
УРОК ГОЛОДОМОРУ. Його засвоєно. Україна — частина Заходу, а не бунтівна провінція 
«рускава міра»

«Голодомор — це фальшив-
ка, створена за гроші нацист-

ської Німеччини». Звучить наче ре-
пліка на якомусь одіозному росій-
ському ток-шоу. Насправді ж та-
ку брехню поширював на західну 
аудиторію у 1930-ті авторитетний 

американський журналіст, який на 
довгі роки наперед кинув тінь сум-
нівів на одну з найжахливіших тра-
гедій XX століття.

«Того року Україна була одним 
суцільним величезним пеклом», — 
писав про 1933 рік Марко Царин-

ник, дослідник Голодомору. Спи-
раючись на підрахунки демогра-
фів, він наводив такі страшні циф-
ри: українські селяни вмирали зі 
швидкістю 25 000 людей на добу, 
або 1000 на годину, або 17 на хвили-
ну. Для порівняння: у Першій сві-

товій війні щодня гинуло близько 
6000 людей. Спецбригади поспіхом 
копали братські могили у віддале-
них районах, де тіла обливали бен-
зином і підпалювали. 

За оцінками українських демо-
графів, втрати через надсмертність 

у 1932—1934 роках становили 3,9 
мільйона осіб. Через падіння рівня 
народжуваності під час Голодомору 
Україна недорахувалася 600 тисяч 
немовлят. Сталін здійснив 
великий наступ на україн-
ську мову та культуру.

Посол ФРН в Україні про нашу пропозицію до ЄС із 
додаткового транзиту обсягом 55 млрд кубів газу за 
спецумовами

«Цифровий розвиток не може бути доступним лише для когось одного. Усе, що ми робимо, має бути зручним і 
максимально доступним для кожного», — наголошує віцепрем’єр-міністр — міністр цифрової трансформації Михайло 
Федоров
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Нові можливості генеруються в «Дії»
Любомира КОВАЛЬ, 

«Урядовий кур’єр»

Головна мета Міністер-
ства цифрової транс-

формації — побудувати 
найзручнішу у світі дер-
жаву, де будь-яку послу-
гу можна буде отримати 
онлайн. Уже нині кількість 
унікальних користувачів 
застосунку «Дія» становить 
11 мільйонів осіб. Вона зрос-
ла удвічі лише за останні пів 
року. А кількість послуг, які 
тут можна отримати, стано-
вить понад 70. Про це роз-
повів віцепрем’єр-міністр 
— міністр цифрової транс-
формації Михайло Федоров 
під час презентації Online 
Summit.

Міністр соціальної полі-
тики Марина Лазебна по-
інформувала, що відтепер 
оформити субсидії, призна-
чити або перерахувати пен-
сії, отримати довідку про 
страховий і трудовий стаж 
усі охочі зможуть не лише 
відвідавши держустанови 
особисто, а й онлайн у «Дії». 

Соціальні послуги щоро-
ку отримують 10 мільйонів 
українців. А установи, що 
їх надають, приймають до 

18 мільйонів паперових за-
яв. Отже, завдяки цифрові-
зації маємо змогу зберегти 
близько 270 мільйонів ар-
кушів, або 1300 тонн папе-
ру на рік. 

Субсидії ЖКГ
Оформлення субсидії — 

друга за популярністю дер-
жавна послуга в Україні. 
Цією державною допомо-
гою користуються понад 2,7 
мільйона співгромадян. І як-
що раніше людині, яка хоче 
її отримати, доводилося осо-
бисто завітати до ЦНАПу,  
заповнювати заяву, надава-
ти чимало довідок з 14 різ-
них державних установ або 
ж навіть їхати із села до 
райцентру, то нині це мож-
на буде зробити за 15—30 
хвилин, заповнивши у «Дії» 
нескладну анкету й засвід-
чивши її своїм кваліфіко-
ваним електронним підпи-
сом (КЕП). Зробити це мож-
на у зручний для користу-
вача час. Заява автоматич-
но надійде до органів соц-
захисту. Решта необхідних 
для цього документів після 
авторизації на порталі під-
тягнеться автоматично. А ті, 

яких там, можливо, ще не-
має, можна власноруч від-
сканувати й додати в елек-
тронному вигляді. Субсидія 
на більшість видів послуг 
ЖКГ буде продовжуватися 
автоматично, якщо у корис-
тувача протягом року нічого 
не змінилося. 

Оформлення 
й перерахунок 
пенсії

Очільниця Мінсоцполіти-
ки зауважила, що, за дани-
ми Пенсійного фонду, що-
року 400 тисяч українців 
оформлюють пенсію, а май-
же 900 тисяч подають зая-
ву на її перерахунок. І якщо 
раніше літнім людям дово-
дилося витрачати на це чи-
мало сил і часу, то нині біль-
шість із них користують-
ся особистим кабінетом на 
порталі Пенсійного фонду. 
Таких користувачів зареє-
стровано 6,5 мільйона і 1,5 
мільйона з них — пенсіоне-
ри, а 5 мільйонів — ті, хто 
прагне подбати про пенсію 
заздалегідь.  

«Тепер усе це можна зро-
бити на порталі «Дія», не 

витрачаючи жодної хвили-
ни в чергах і не наражаю-
чи своє здоров’я на небезпе-
ку в ці непрості часи панде-
мії. Заповнюєте анкету, за-
вантажуєте необхідні доку-
менти й надсилаєте заяв-
ку. Процес максимально ав-
томатизований, щоб кожен 
міг це зробити. Ми скороти-
ли кількість документів, по-
лів для заповнення та час 
на очікування. Користува-
чеві слід лише обрати, який 
вид пенсії він хоче отриму-
вати та в який спосіб — на 
банківську карту чи у від-
діленні пошти. Далі заяв-
ка потрапить на розгляд до 
фахівців Пенсійного фонду 
автоматично», — пояснила 
Марина Лазебна.

Довідки про стаж
Те саме стосується й до-

відок ОК-5 та ОК-7 — 
про трудовий і страховий 
стаж, яких щороку вида-
ють близько 3 мільйонів. 
Потрібні вони під час при-
йняття на роботу, призна-
чення пенсії, оформлен-
ня листка із тимчасової не-
працездатності, призначен-
ня допомоги з безробіття то-

що. Тепер їх можна згене-
рувати на порталі «Дія». Як 
і витяг з Реєстру застрахо-
ваних осіб і довідки про до-
ходи пенсіонера. Кілька клі-
ків — і ви отримаєте всю ак-
туальну інформацію. Усі не-
обхідні додаткові докумен-
ти підтягнуться автоматич-
но. Довідки швидко сформу-
ються й надійдуть на вказа-
ну користувачем електрон
ну пошту.

Міністр наголосила, що 
наступним амбітним за-
вданням Мінсоцполітики та 
Мінцифри визначили для 
себе увійти у 2022-й з уже 
наповненим Соціальним ре-
єстром, де зберігатиметь-
ся вся актуальна інформа-
ція про понад 22 мільйони 
українців. Упорядкована й 
цифровізована, вона ста-
не потужним антикоруп-
ційним інструментом. Адже 
все відбуватиметься авто-
матично, що запобігає по-
милкам і впливу людського 
чинника.

Партнери Мінцифри пре-
зентували програму до-
ступності й безбар’єрності, 
створену за міжнародними 
стандартами й напрацюван-
нями. Адже цифрові сервіси 

мають стати максимально 
доступними для всіх, зокре-
ма й для людей з інвалідніс-
тю, яких нині у нас понад 3 
мільйони.

«Цифровий розвиток не 
може бути доступним лише 
для когось одного. Усе, що 
ми робимо, має бути зруч-
ним і максимально доступ-
ним для кожного», — зазна-
чив Михайло Федоров. Се-
ред сервісів, які Мінцифри 
планує запровадити най-
ближчим часом, — онлайн-
сповіщення про перегляд 
кредитної історії, судові за-
сідання й виконавчі прова-
дження. А ще в «Дії» можна 
буде у кілька кліків отрима-
ти довідку про несудимість.

Уже 10 мільйонів україн-
ців згенерували з липня ко-
відні сертифікати. 500 ти-
сяч ФОПів зареєстрова-
но — це понад 50% усіх за-
реєстрованих останнім ча-
сом бізнесів. Мета — всі по-
слуги мають надавалися 
онлайн 24/7. Усі докумен-
ти можна перевірити через 
камеру власного смартфо-
на. Сплата податків онлайн. 
І це сотні мільйонів гривень, 
які перерахували у такий 
спосіб. Далі буде.

 Жах із назвою «Голодомор» донедавна не описував жоден словник

Голодомор: ніколи знову
ПАМ’ЯТАЄМО. Держави, які разом з Україною засуджують злочини сталінського режиму, 
роблять внесок у те, щоб геноцид не повторився 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Наша держава і світ уша-
нували пам’ять безне-

винних жертв голодоморів в 
Україні. У трагічні дні історії 
свої смертельні врожаї зби-
рав масовий штучний голод 
1921—1923 років, Голодо-
мор 1932—1933 та масовий 
штучний голод 1946—1947. 

Голодомор 1932—1933 
став наймасштабнішим за 
кількістю жертв. Тоді помер-
ло від 7 до 10 мільйонів укра-
їнців. Втрати ненароджених 
перевищують 6 мільйонів. В 
Україні 2006-го Голодомор 
визнано геноцидом на зако-
нодавчому рівні. Багато дер-
жав офіційно визнали його 
геноцидом українського на-
роду. Інші країни засудили 
Голодомор як акт винищен-
ня людства, вчинений тота-
літарним сталінським режи-
мом.

Молитва за 
безневинні душі

У День пам’яті жертв го-
лодоморів перші особи нашої 
держави поклали до скуль-
птури «Гірка пам’ять дитин-
ства» символічні композиції 
з колосків, встановили лам-
падки на Алеї чорних дощок. 
Було оголошено загальнона-
ціональну хвилину мовчан-
ня, після чого розпочалася 
всеукраїнська акція «Запа-
ли свічку».

«Ми запалюємо свічку й 
відчуваємо мороз по шкірі. У 
цей день ми сповнені емоці-
ями та спустошені водночас. 
У цей день ми плачемо так 
тиxо, що стає чутно навіть 
наше мовчання. У цей день 
молимося за душі мільйонів 
померлих українців», — з та-

кими словами з нагоди цьо-
го поминального дня Прези-
дент Володимир Зеленський 
звернувся до співгромадян. 

«Життя, яке складно на-
звати життям. Люди зали-
шалися без крихти хліба. 
Батьки залишалися без сво-
їх діточок, діти — без батьків. 
Покоління, що залишалися 
без надії. Досі не знаємо імен 
багатьох українців, помер-
лих від Голодомору. Він зни-
щував цілі родини, вулиці, 
села. Але він не зміг знищити 
нас остаточно. Тож є кому це 
пам’ятати. Є кому передава-
ти пам’ять наступним поко-
лінням. Жах під назвою «Го-
лодомор» до цього не опису-
вав жоден словник. Бо жоден 
правитель до цього не зміг 
вигадати подібного звірства. 
Ми як народ пережили цей 
жах. І перемогли. І безневи-
нні жертви голодоморів за-

морені, замордовані, але не 
забуті. Ми ніколи й нізащо не 
забудемо наших предків, які 
загинули», — зазначив глава 
держави.  

Президент розповів, що 
нині фактично завершено 
реконструкцію першої чер-
ги музею Голодомору. На-
ступного року виповнюється 
90 років цієї страшної траге-
дії. До цієї дати заплановано 
збудувати другу чергу істо-
рично важливого музею. 

«Це питання не лише 
обов’язку, поваги чи честі. 
Це питання нашого з вами 
існування. Бо щойно зникне 
пам’ять про мільйони помер-
лих і ненароджениx україн-
ців, зникнемо самі. Як люди, 
нація, як суспільство, як дер-
жава», — заявив він. 

Звернувся Володимир Зе-
ленський і до світового укра-
їнства. 

«В останню суботу лис-
топада в Україні та в 
усіх куточках світу ми 
об’єднуємося, згадуючи про 
нашу національну траге-
дію. У День пам’яті жертв 
голодоморів у храмах сві-
ту, в усіх ключових столи-
цях вшановують і моляться 
за мільйони невинних душ 
українців. Але це біда не ли-
ше України, а й усього люд-
ства, яке не змогло протиді-
яти злу. Нині ми значно кра-
ще розуміємо, якими мають 
бути запобіжники тоталіта-
ризму окремих держав і їх-
ніх керівників, які тоді вби-
вали голодом, а сьогодні — 
зброєю. 

Пам’ять, єдність світової 
спільноти, невідворотність 
покарання є тим, що втілить 
гасло «Ніколи знову». Ми 
продовжуватимемо працю-
вати над розширенням між-

народного визнання Голо-
домору 1932—1933 як гено-
циду. Україна відчуває під-
тримку цивілізованої світо-
вої спільноти. Держави, які 
разом з нами пам’ятають і 
засуджують злочини ста-
лінського режиму, також ро-
блять внесок, щоб такі події 
ніколи не повторилися», — 
цитує слова Президента йо-
го Офіс. 

Говорити правду
На тому, що наш мораль-

ний обов’язок перед мину-
лими й майбутніми поколін-
нями — пам’ятати й переда-
ти пам’ять про цю трагедію, 
наголосив і Прем’єр-міністр 
Денис Шмигаль. У теле-
грамі він написав: «За сло-
вом Голодомор — мільйони 
життів, які роками нищила 
радянська влада, і невимов-
ний біль українського на-
роду. Десятиліттями прав-
ду про ці події наполегливо 
замовчувала комуністична 
верхівка. Нині ж говоримо 
правду про геноцид завдяки 
сміливим і небайдужим лю-
дям — ризикуючи власним 
життям, вони не дали при-
ховати злочини».

У коментарі до Дня пам’яті 
жертв голодоморів, який 
оприлюднило Міністерство 
закордонних справ, ідеться, 
що приголомшливі масшта-
би людської трагедії привер-
нули увагу іноземних жур-
налістів, дипломатів і екс-
пертів. Їх шокуючі свідчення 
сприяли розкриттю правди, 
а українські громади за кор-
доном зробили вагомий вне-
сок у її поширення й збере-
ження пам’яті у роки радян-
ської дезінформації.

«Ми вдячні іноземним 
партнерам за таку солідар-

ність. Міжнародна спільно-
та має усвідомлювати, яку 
загрозу становлять режи-
ми, що зневажають права і 
свободи людини у прагнен-
ні утвердити власну могут-
ність», — зазначено в комен-
тарі. 

Прем’єр-міністр Канади 
Джастін Трюдо (у цій країні 
День пам’яті жертв Голодо-
мору відзначають на офіцій-
ному рівні) заявив: «Кожен 
відповідальний за те, щоб не 
допустити забуття цієї тем-
ної сторінки історії та про-
довжувати боротьбу за пра-
ва людини й демократію, ко-
ли вони перебувають під за-
грозою. Організований Ста-
ліним Голодомор мав на ме-
ті встановити повний конт
роль над Україною, злама-
ти волю людей і стерти їх-
ню ідентичність, проте муж-
ні та сильні українці висто-
яли».

В Україні з нагоди цього 
поминального дня оприлюд-
нено унікальні аудіозаписи 
свідчень самовидців геноци-
ду. Їх записав сільський учи-
тель ще у 1980-ті, коли тема 
Голодомору була під заборо-
ною. Люди розказували, як у 
них забирали все, як вони би-
лися за бур’ян, а їхні батьки 
пухли від голоду. 

У Дніпрі влаштували ве-
черю пам’яті жертв Голо-
домору. Просто неба всі охо-
чі могли спробувати їжу із 
трави та бадилля, якою ря-
тувалися тоді українці: суп 
із качанів, оладки з тирси та 
чай із гілочок. Учасники ак-
ції зізналися, що на смак — 
не дуже. Але така ціна жит-
тя. Усі так звані страви при-
готували діти-пластуни. Ре-
цепти справжні, їх шукали в 
оповідях тих, кому вдалося 
пережити трагедію. 
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На польсько-білоруському 
кордоні останніми тижня-

ми спостерігається різке погір-
шення ситуації: сотні мігрантів 
щодня намагаються нелегаль-
но потрапити до Польщі, руй-
нуючи загородження з колючо-
го дроту за активної підтрим-
ки білоруських силових струк-
тур. Варшава звинувачує в цьо-
му режим Лукашенка і Кремль. 
Водночас Польща намагається 
сформувати широку міжнарод-
ну підтримку і посилити захист 
кордону на сході.

В інтерв’ю власному корес-
пондентові Укрінформу заступ-
ник міністра закордонних справ 
Польщі Марцін ПШИДАЧ, який 
відповідає за східну політику, 
розповів про ситуацію на кор-
доні, мету агресивних дій Ро-
сії та Білорусі, а також співпра-
цю Варшави й Києва у контексті 
цих подій.

— Як ви оцінюєте нинішню 
ситуацію на польсько-білорусь-
кому кордоні? Чи Варшава го-
тується до якихось гірших сце-
наріїв її розвитку?

— Ситуація на кордоні ЄС із 
Білоруссю залишається неста-
більною. Щодня і щоночі ми фік-
суємо спроби нелегального пе-
ретину кордону. Нам відомо, що 
на території Білорусі перебува-
ють тисячі мігрантів. Їх свідомо 
зібрав режим Лукашенка, вони 
мають підтримку влади Білору-
сі. Їхня мета — нелегальний пе-
ретин кордону, і це дестабілі-
зує ситуацію в регіоні. Польща 
не змінить своєї політики з цьо-
го питання, ми рішуче захища-
тимемо кордони ЄС. Тільки так 
зможемо відбити бажання в Лу-
кашенка до подальших агресив-
них кроків.

Це ще й єдиний спосіб призу-
пинити потік нових мігрантів, 
які хотіли б прилетіти до Біло-
русі з Близького Сходу чи Аф-
рики. Коли вони усвідомлять, що 
кордон не можна перетнути не-
легально, то, можливо, відмов-
ляться від подорожей до Біло-
русі й позбавлять себе непотріб-
них випробувань. Кордон буде 
захищений, але ми готуємося до 
будь-яких можливих сценаріїв.

— Білорусь і Росія намага-
ються звинуватити Польщу в 
гуманітарній кризі на польсько-
білоруському кордоні. Як Поль-
ща намагатиметься реагувати 
на це?

— Ми маємо справу з циніч-
ною грою авторитарних режи-
мів, які використовують про-
стих людей у своїй брудній по-
літиці, нехтуючи правами лю-
дини. Нам потрібно працюва-
ти не лише ефективно, а й му-
дро. Ми неодноразово намагали-
ся надати гуманітарну допомогу 
тим людям, висилаючи конвої з 
продуктами, ліками, наметами, 
одягом. Однак режим Лукашен-
ка не пропустив нас до них че-
рез кордон. У Женеві я нещодав-
но зустрічався із представника-

ми міжнародних благодійних ор-
ганізацій і просив, щоб вони по-
сприяли в отриманні цієї допо-
моги. Сподіваюся, так і станеть-
ся. Але потрібно розуміти, що це 
питання білоруські та російські 
канали використовують для по-
ширення дезінформації, аби по-
казати Польщу і ЄС у негативно-
му світлі.

— Чи Варшава бере до ува-
ги можливий сценарій спря-
мування мігрантів із Білорусі 
на південь, тобто через Украї-
ну до Словаччини, Угорщини та 
Польщі?

— Мета гібридної операції Лу-
кашенка — не лише помста чи 
бажання змусити змінити полі-
тику ЄС щодо нього. Він отри-
мав згоду Кремля, а цілі Москви 
щодо нашого регіону зовсім ін-
ші: його подальша дестабіліза-
ція, негативний вплив на безпе-
кову ситуацію, перевірка наших 
можливостей, тестування всіх 
держав нашого регіону.

Перші агресивні дії були на 
литовській і частково латвій-
ській ділянках кордону, а тепер 
це Польща. Звичайно, в подаль-
шому це можуть бути інші кра-
їни, зокрема й Україна. Потріб-
но брати до уваги те, що відбу-
вається навколо кордонів Укра-

їни. Про це інформують україн-
ські служби, про це ми довідує-
мося від американських парт-
нерів. Інструментальний підхід 
до міграції можна використати і 
в інших гібридних операціях, на 
південному напрямку.

У Лукашенка проблеми з мі-
грантами у країні. Він пообіцяв 
їм можливість перетину кор-
дону, взяв від них гроші, адже 
кожний мігрант платив за таку 
послугу чималу суму, проте во-
ни й надалі залишаються на те-
риторії Білорусі. Отже, в них 
зростає розчарування. Зростає 
і роздратування білоруських 
прикордонників, на яких тис-
нуть згори, аби вони перекидали 
мігрантів через кордон. Це поси-
лення напруження може знайти 
вихід і на інших кордонах. Тому 
ми постійно контактуємо з укра-
їнським урядом, по гарячих слі-
дах координуємо свої дії. 

Кілька днів тому в нас відбула-
ся розмова у форматі «Люблін-
ського трикутника». Я розмов-
ляв з моїм українським колегою 
Миколою Точицьким, нашим ли-
товським партнером. Варшава 
інформує Київ про можливу не-
безпеку.

— Польща і країни Балтії на-
полягають на розширенні санк-
цій проти режиму Лукашенка 

за дестабілізацію східного кор-
дону ЄС. Які санкційні пропози-
ції Варшави? Чи Польща роз-
глядає можливість повного за-
криття польсько-білоруського 
кордону, що, безумовно, вдари-
ло б економічно і по Росії?

— На рівні ЄС нещодавно бу-
ло ухвалено політичне рішен-
ня щодо п’ятого пакета санкцій 
проти Білорусі. Усі 27 країн ЄС 
вирішили, що не можна підда-
ватися на шантаж білоруського 
автократа, потрібна тверда від-
повідь на такі агресивні дії. То-
му санкційний список було ще 
раз уточнено та підтверджено. 
Ці санкції режим Лукашенка 
відчуватиме.

Ми закрили два прикордон-
ні переходи між Польщею та Бі-
лоруссю (залізничний й авто
мобільний у пункті пропуску 
«Кузниця-Брузги»). Їх подаль-
ша експлуатація неможлива з 
міркувань безпеки. Якщо Біло-
русь не припинить агресивні дії 
навколо ЄС, то може виникнути 
потреба в подальших кроках на 
кордоні та координації дій з ін-
шими країнами нашого регіону. 
Необхідна співпраця із членами 
ЄС та Україною як з дружньою 
країною, щоб захиститися від ці-
єї гібридної атаки.

— Чи нинішня складна ситуа-
ція — слушний момент для при-
зупинення німецьким регуля-
тором на невизначений період 
сертифікації «Північного пото-
ку-2»?

— Ситуація в Європі заго-
стрюється, особливо спостері-
гаємо це останнім часом. З од-
ного боку, відбувається гібрид-
на операція на кордоні, а з іншо-
го, — посилення російської вій-
ськової присутності коло Укра-
їни, кібератаки, поширення де-
зінформації зі східного напрям-
ку, а також хитка ситуація на 
ринку газу. Неозброєним оком 
видно, що Кремль веде гру газо-
вою картою. 

Я стурбований, що Німеччина 
підтримує завершення проєкту 
«Північний потік-2». У попередні 
роки Україна й Польща голосно 
говорили, що газопровід стане 
інструментом геополітичної гри. 
Але були й ті, хто хотів нас пе-
реконати, що це звичайний еко-
номічний проєкт. Цей газопро-
від ще не запрацював, але Путін 
уже його використовує. Сподіва-
юся, що Західна Європа зрозу-
міє наслідки цієї гри. 

У Німеччині формується но-
вий уряд, при владі буде Пар-
тія зелених. Побачимо, як вони 
відреагують на «Північний по-

тік-2». Є останнє рішення США 
про накладення нових санкцій 
на деяких учасників цього про-
єкту. Це все сприяє тому, щоб 
дати зрозуміти нашим західним 
партнерам: дозвіл на реалізацію 
проєкту «Північний потік-2» був 
великою помилкою.

— У США нещодавно заяви-
ли, що кризу на білоруському 
кордоні було ініційовано для 
відвернення уваги від чогось 
гіршого, що можуть готува-
ти на східному кордоні Украї-
ни. Ідеться про планування Ро
сією широкого військового на-
ступу в Україні. Навіть нази-
вають терміни збройної агре-
сії: початок наступного року. 
Чи Варшава погоджується з 
таким твердженням і як оці-
нює можливість такого розви-
тку дій?

— Українці знають, що мо-
жуть розраховувати на політич-
ну підтримку від Польщі в кон-
тексті агресивних дій Росії. Ми 
із занепокоєнням спостерігає-
мо за всіма рухами в Україні та 
коло неї, на різні військові пере-
міщення та дестабілізаційну ді-
яльність Росії. У цьому контексті 
координуємо наші дії в межах 
ЄС, НАТО, обмінюємося з парт-
нерами інформацією. У мене та-
ке враження, що ми ще можемо 
впливати на цю ситуацію рішу-
чими політичними сигналами, 
щоб змінити негативні рішення 
чи сценарії Росії. Важливо, щоб 
не лише Україна, а й Захід був 
готовий сигналізувати це Москві 
й ефективно протидіяти будь-
яким агресивним діям Кремля.

Однак я не згоден з тим, що си-
туація на кордоні Білорусі з ЄС 
— елемент відвертання уваги. 
На мою думку, це добре скоор-
динована операція проти Укра-
їни і проти Заходу. Сподіваюся, 
що Захід відреагує на це належ-
но — так, як це робить Польща.

— Чи погоджуєтеся, що одним 
з елементів цієї багатошарової 
дестабілізації слугує намагання 
погіршити українсько-польські 
відносини? Маю на увазі нещо-
давні провокації: розмальову-
вання пам’ятників маршалку 
Юзефу Пілсудському і легіоне-
рам у Кракові чи розміщення 
повідомлень антиукраїнського 
змісту у зламаних акаунтах ві-
домих польських діячів та ЗМІ. 
Як на це реагувати?

— Відомо, що є сила на Схо-
ді, яка хоче посварити поля-
ків з українцями. Не таємни-
ця, що хороші відносини Поль-
щі з Україною сприяють силь-
ному опору агресивним намірам 
сусідів.

Стратегія поділів, викорис-
тання емоцій, особливо на істо-
ричному ґрунті, доволі відома, її 
активно просувають наші схід-
ні сусіди. Наші держави, про-
сті люди повинні це добре усві-
домлювати і не піддаватися на 
провокації. Нам потрібно шу-
кати такі моменти в історії, які 

нас об’єднують. Водночас навіть 
в Україні деякі патріотичні си-
ли використовують у публічно-
му просторі такі історичні події, 
які віддаляють їх від польських 
партнерів.

— Прем’єр Польщі Матеуш 
Моравецький здійснює турне 
європейськими країнами. Чи не 
заплановано візиту в Україну?

— Прем’єр-міністр Моравець-
кий концентрується на перего-
ворах із союзниками з НАТО і 
ЄС. Тому спочатку відбувають-
ся наші розмови в регіоні, напри-
клад із країнами Балтії, «Више-
градською групою», далі будуть 
візити на заході Європи. Ключ 
цих зустрічей — те, як ми, захід-
ні країни, можемо реагувати на 
ці виклики, які рішення можемо 
приймати найближчим часом, 
наприклад щодо санкцій.

Якщо йдеться про переговори 
з українською стороною, то зо-
всім нещодавно відбулася роз-
мова Президента Дуди із Пре-
зидентом Зеленським. Знаю, 
що Прем’єр Моравецький пере-
буває в постійному контакті із 
Прем’єр-міністром Шмигалем. 
Тому контакти на міжурядовому 
рівні так само добрі, як і на ди-
пломатичному. 

Нещодавно з польської ініці-
ативи відбулася спеціальна зу-
стріч із міністром Кулебою на 
Раді ЄС із закордонних справ. 
Польща намагається долуча-
ти Україну до європейської та 
євроатлантичної дискусії. Роз-
раховуємо на співпрацю з Киє-
вом у розумінні вразливих для 
Польщі історичних питань.

— Наступного року Польща 
головуватиме в ОБСЄ. Які бу-
дуть пріоритети Варшави під 
кутом ситуації в Україні, чи бу-
де їх коригування з огляду на те, 
що відбувається у нашій части-
ні Європи?

— Ми постійно аналізуємо 
те, що відбувається навкруги, 
й адаптуємо свою стратегію до  
цієї дійсності. На початку січня 
у Відні глава МЗС Польщі ма-
тиме важливий виступ з нагоди 
початку нашого головування, де 
зверне увагу на пріоритети. Те, 
що нині відбувається, теж бу-
де відображено в майбутніх за-
вданнях організації. Досі ми го-
ворили, що важливим у планах 
нашої діяльності в ОБСЄ буде 
питання конфліктів. Ідеться не 
лише про заморожені, а й про ті, 
що відбуваються в регіоні: Дон-
бас, Придністров’я. Важливою у 
планах Польщі буде робота мі-
сії, яку ОБСЄ проводить на схо-
ді України. 

Однак нині нестабільна ситуа-
ція і, як кажуть експерти й ана-
літики, може бути ще гірше. То-
му перед нами стоїть нелегке 
завдання, і ОБСЄ має відіграти 
свою важливу роль.

Юрій БАНАХЕВИЧ,  
Укрінформ, 

Варшава

Заступник міністра закордонних справ Польщі  
Марцін Пшидач: 

«На кордоні  
маємо справу  

з цинічною грою  
авторитарних режимів»

Я стурбований, що Німеччина підтримує 
завершення проєкту «Північний потік-2».  
Цей газопровід ще не запрацював, але Путін  
уже його використовує.



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua4 

У ПРАВОВОМУ ПОЛІ

   
  Ф

от
о 

К
ре

м
ен

чу
ць

ко
го

 м
іс

це
во

го
 ц

ен
тр

у 
з 

на
да

нн
я 

Б
В

П
Д

Як влада підковує громади
ЩОБ ЗНАЛИ. Полтавщина серед лідерів в Україні за кількістю 
проведених заходів безоплатної юридичної допомоги

У Полтаві відбулася нау-
ково-практична конфе-

ренція, на якій присутніх, а 
це здебільшого були пред-
ставники міських та сіль-
ських рад, територіальних 
громад, навчали теоретич-
них та практичних основ ді-
яльності у правовому полі.

Такі заходи, які підвищу-
ють правову спроможність 
керівництва громад, у місті 
і області проводять не впер-
ше. Новостворені територі-
альні громади все ще пере-
живають етап становлення. 
Якщо в перші місяці робо-
ти обрані керівники та чле-
ни команд вчилися викону-
вати свої обов’язки за за-
коном, організовувати сесії 
ради територіальної грома-
ди, розпочати роботу апа-
рату та підготувати бюдже-
ти, то нині в них іще додало-
ся функцій, які потребують 
відповідної правової обізна-
ності. 

Поінформовані 
та озброєні

Наприклад, на одному з 
таких міжобласних захо-
дів обговорювали питання, 
хто має опікуватися безпе-
кою в українських селах, се-
лищах, містечках. Яка фор-
ма організації безпеки під-
ходить для громад найбіль-
ше та чи готові вони брати на 
роботу шерифів або створю-
вати муніципальну варту?  
Ці питання пов’язані із пра-
вопорядком. Приємно кон-
статувати, що на засіданні 
досвід деяких громад Пол-
тавщини, зокрема Пирятин-
ської, поставили за приклад 
іншим. 

Звичними в області ста-
ли виїзні семінари, при-

свячені розгляду актуаль-
них питань розвитку пра-
вової спроможності терито-
ріальних громад. Нещодав-
но такий семінар відбувся в 
Лубнах, а перед цим у сели-
щі Велика Багачка, на яко-
му депутатів, посадових осіб 
органів місцевого самовря-
дування навчали, як реагу-
вати та задовольняти пра-
вові потреби жителів гро-
мад. Присутнім розповіли 
про механізми реалізації та 
новації в законодавстві з пи-
тань пенсійного забезпечен-
ня, деякі важливі моменти, 
що стосуються призначення 
житлових субсидій, прива-
тизації земельних ділянок. 

Із 1 липня 2015 року на 
Полтавщині функціонують 
Полтавський, Кременчуць-
кий та Лубенський центри 
з надання безоплатної вто-
ринної правової допомоги, 
а з 1вересня 2016-го до цієї 
роботи долучили ще й бю-
ро правової допомоги. Нині 
їх в області 24. Вони надають 
громадянам безоплатні кон-
сультації, організовують та 
проводять круглі столи, на-
дають методичну допомо-
гу органам місцевого само-
врядування. Консультую-
чи громадян з різних юри-
дичних питань, складаючи 
документи процесуального 
характеру та представляю-
чи їхні інтереси в судах, фа-
хівці бюро сприяють виро-
бленню у громадян навичок 
використання правових ін-
струментів для вирішення 
їхніх життєвих питань. 

За п’ять років діяльнос-
ті бюро в них первинну пра-
вову допомогу у вигляді кон-
сультацій та правової ін-
формації отримали понад 
100 тисяч жителів області. 

Вторинну — понад 8300. У 
майже 5,5 тисячі випадків 
це представництво здійсню-
вали адвокати, які надають 
безоплатну вторинну пра-
вову допомогу, а в майже 
4,5 тисячі — інтереси гро-
мадян у судах або перед ін-
шими органами представля-
ли штатні юристи. Свідчен-
ня дієвості бюро безоплат-
ної правової допомоги Пол-
тавщини — понад 5 тисяч 
успішних справ, в яких рі-
шення було ухвалено на ко-
ристь клієнтів.

Одне із пріоритетних за-
вдань фахівців бюро безо-
платної правової допомоги 
Полтавщини — здійснення 
правового просвітництва у 
регіоні. 

Якісно і корисно
Під час науково-практич-

ної конференції, яка відбу-
лася в Полтаві цими дня-
ми, крім питань, пов’язаних 
із розвитком правової спро-
можності громад, обговори-
ли впровадження проєктів 
та сервісів, які спрощують 
доступ до правосуддя і да-
ють змогу задовольняти по-
треби українців, зокрема в 
галузі земельних відносин.

«В надання безоплат-
ної правової допомоги вхо-
дить розвиток юридичного 
волонтерства, робота пара
юристів, відновні практики, 
медіація для врегулювання 
конфліктних ситуацій. Ми 
розвиваємо усі ці напрями. 
Стежимо за роботою інших 
надавачів такої допомоги, 
українських і світових, щоб 
дізнаватися про їхній най-
кращий досвід і застосову-
вати його в нас», — зазначив 
в.о. директора Координацій-

ного центру з надання пра-
вової допомоги Олександр 
Баранов.

Метою конференції бу-
ли обмін досвідом між на-
уковцями та практиками, 
налагодження взаємодії 
між державними органами 
й місцевим самоврядуван-
ням, проєктування майбут-
ніх змін. Присутні на заході 
представники територіаль-
них громад розповіли коле-
гам про виклики, які поста-
ли перед місцевим самовря-
дуванням в умовах каран-
тину. Обговорили і взаємо-
дію із системою безоплатної 
правової допомоги та під-
тримку, яку надають для 
посилення правової спро-
можності громад. 

«Органи місцевого са-
моврядування Полтавщи-
ни — наші надійні партне-
ри. Співпраця з ними дає 
змогу втілювати різні про-
єкти, впроваджувати про-
грами правової освіти. В об-
ласті вже прийняли 50 та-
ких програм, що стане до-
брим результатом роботи 
на користь громади», — за-
значив заступник директо-
ра Регіонального центру з 
надання безоплатної вто-
ринної правової допомоги 
у Полтавській області Ігор 
Клименко. 

Серед порушених на кон-
ференції тем — зміна під-
ходів до правосуддя, зокре-
ма відмови від виключно ка-
ральної реакції на правопо-
рушення, які вчинили непо-
внолітні. Учасники поділи-
лися досвідом використан-
ня цифрових технологій для 
надання правових послуг у 
галузі кібергігієни та кібер-
безпеки та іншими напра-
цюваннями.

Розірвати коло насильства
ПРАВОПРОСВІТНИЦТВО. 

Тема насильства в родині 
досить складна, адже овія-
на страхами та соромом. Ду-
же шкода, що діти іноді ста-
ють заручниками ситуації й не 
знають, як діяти далі. Батьків-
ська жорстокість може при-
звести до психологічної трав-
ми. Розуміючи важливість пи-
тання захисту прав осіб, по-
страждалих від домашнього 
насильства, головний юрист 
Кременчуцького місцевого 
центру з надання безоплатної 
вторинної правової допомо-
ги Альона Макаренко спільно 
із психологом Майєю Чайкою 
провела для першокурсни-
ків Кременчуцького фахово-
го коледжу транспортної інф-
раструктури та технологій ін-
терактивне тренінгове занят-
тя «Розірви коло насилля». 

Захід розпочали з казки 
про Скріпочку. Кожен учасник 
отримав скріпку, яку, відпо-
відно до вимог завдання, зги-
нав у знак питання чи усміш-
ку. А потім їй необхідно було 
надати початкового вигляду. 
Ці дії асоціювали з тим, що 
насилля має наслідки, і саме 
тому ця тема така актуаль-
на. Після знайомства та узго-
дження правил студентам 

розповіли про форми насил-
ля й алгоритм дій, якщо вони 
або їхні знайомі стали жерт-
вами жорстокості. 

У межах тренінгу обговори-
ли неприпустимість вчинення 
насильницьких дій підлітками. 
Під час заходу студентів озна-
йомили з особливостями на-
дання безоплатної первинної 
та вторинної допомоги грома-

дянам України, роз’яснили по-
рядок звернення до центрів 
правової допомоги для отри-
мання такої допомоги.

«Коло насилля потрібно 
розірвати, адже жертва до-
сить часто перетворюється 
на агресора. Насилля — од-
на із причин підліткової жор-
стокості. Саме тому важливо 
говорити на цю тему і вчас-

но виявляти випадки насиль-
ства, сприяючи у наданні ква-
ліфікованої допомоги тим, хто 
цього потребує», — підсуму-
вала Альона Макаренко.

Фахівці поінформували сту-
дентів про служби, які нада-
ють допомогу і захищають ін-
тереси дитини, та організува-
ли обговорення та розбір кей-
сів про булінг.

ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про заходи у зв’язку з 90-ми роковинами 
Голодомору 1932-1933 років в Україні — 

геноциду Українського народу
З метою належної організації та проведення заходів у зв’язку з 90-ми роковинами 

Голодомору 1932- 1933 років — геноциду Українського народу, гідного ушанування 
пам’яті жертв голодоморів першої половини XX століття в Україні ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Кабінету Міністрів України:
1) утворити Організаційний комітет із підготовки і проведення заходів у зв’язку 

з 90-ми роковинами Голодомору 1932 — 1933 років в Україні (далі — Організацій-
ний комітет), визначивши його співголовами Прем’єр-міністра України і Керівника 
Офісу Президента України та включивши до його складу вчених, представників гро-
мадських об’єднань, центральних і місцевих органів виконавчої влади, територіаль-
них громад;

2) розробити з урахуванням пропозицій Організаційного комітету та затвердити 
план заходів на 2022 — 2023 роки у зв’язку з 90-ми роковинами Голодомору 1932- 
1933 років в Україні, забезпечити його виконання, передбачивши, зокрема, заходи 
щодо:

проведення у День пам’яті жертв голодоморів у місті Києві та інших населених 
пунктах меморіальних заходів за участю представників органів державної влади, 
органів місцевого самоврядування, духовенства, громадськості, іноземних держав, 
міжнародних організацій;

організації у 2023 році Міжнародного форуму до 90-х роковин Голодомору 1932 
— 1933 років в Україні;

проведення тематичних наукових заходів (конференцій, круглих столів тощо, у то-
му числі в режимі онлайн);

забезпечення із залученням Національної академії наук України подальшого до-
слідження теми голодоморів першої половини XX століття в Україні (Голодомору 
1932- 1933 років, голодоморів 1921-1922, 1946-1947 років), зокрема стосовно осіб, 
причетних до їх організації та здійснення, продовження робіт із формування Наці-
ональної книги пам’яті жертв Голодомору 1932-1933 років в Україні, встановлення 
осіб, які рятували людей від голоду;

публікації, у тому числі іноземними мовами, наукових праць та інших видань, 
пов’язаних із темою голодоморів в Україні;

забезпечення здійснення заходів щодо повернення в установленому порядку з ін-
ших держав в Україну документів про голодомори першої половини XX століття в 
Україні (Голодомор 1932- 1933 років, голодомори 1921 — 1922, 1946 — 1947 років);

проведення інформаційної кампанії з поширення об’єктивної інформації про по-
дії, пов’язані з Голодомором 1932-1933 років в Україні, голодоморами 1921 — 1922, 
1946-1947 років в Україні, вчиненими комуністичним тоталітарним режимом, а та-
кож висвітлення діяльності осіб, які здійснили вагомий внесок у дослідження теми 
Голодомору 1932-1933 років в Україні та донесення до світової спільноти правди про 
ці трагічні події, зокрема Джеймса Мейса, Ґаррета Джонса, Малкольма Маґґеріджа;

сприяння висвітленню теми голодоморів першої половини XX століття в Україні в 
художніх та творчих проектах, у тому числі у творах кінематографії;

організації тематичних експозицій архівних документів, фотоматеріалів, творів 
мистецтва та літератури;

організації для учнів, студентів, слухачів, інших здобувачів освіти, а також у вій-
ськових частинах тематичних заходів, зокрема онлайн-лекторіїв, семінарів, присвя-
чених історичним подіям та наслідкам Голодомору 1932- 1933 років в Україні, голо-
доморів 1921-1922, 1946-1947 років в Україні, вчинених комуністичним тоталітар-
ним режимом;

організації серед учнів, студентів та педагогічних працівників всеукраїнського кон-
курсу науково-дослідних і пошукових робіт, присвяченого 90-м роковинам Голодо-
мору 1932 — 1933 років в Україні;

проведення конкурсів на створення кращого твору літератури, твору образотвор-
чого мистецтва, музичного твору, присвячених пам’яті про жертв голодоморів, осіб, 
які безпосередньо рятували людей від голоду, поширювали серед світової спільноти 
правду про ці трагічні події в Україні, вчинені комуністичним тоталітарним режимом;

підготовки та розміщення тематичної соціальної реклами;
упорядкування, збереження пам’ятників і пам’ятних знаків на вшанування пам’яті 

жертв голодоморів першої половини XX століття в Україні;
сприяння реалізації ініціатив громадськості щодо проведення пошукових робіт, 

встановлення місць поховань жертв Голодомору 1932-1933 років, голодоморів 1921 
— 1922, 1946 — 1947 років в Україні, ушанування їх пам’яті, зокрема меморіаліза-
ції місць поховань, проведення відповідної науково- дослідної та інформаційної ді-
яльності;

випуску в обіг поштової марки і конверта у зв’язку з 90-ми роковинами Голодомо-
ру 1932 — 1933 років в Україні, здійснення спецпогашення поштової марки;

3) опрацювати в установленому порядку питання щодо:
можливості проведення, у тому числі на локаціях парламентів і урядових уста-

нов іноземних держав, міжнародних організацій, тематичних виставкових та комуні-
кативних заходів з метою поширення інформації про злочин геноциду, вчинений ко-
муністичним тоталітарним режимом у 1932-1933 роках проти Українського народу;

встановлення в іноземних державах пам’ятників та пам’ятних знаків жертвам Го-
лодомору 1932 — 1933 років в Україні;

створення і відкриття у м. Вашингтон, США, музейної експозиції Голодомору в 
Україні, у тому числі можливості її експонування поруч із Меморіалом жертвам укра-
їнського Голодомору-геноциду 1932- 1933 років;

4) забезпечити в установленому порядку завершення реконструкції першої чер-
ги та будівництво і введення в експлуатацію другої черги Національного музею Го-
лодомору-геноциду;

5) ужити разом із Київською міською державною адміністрацією дієвих заходів 
щодо завершення спорудження у місті Києві пам’ятника досліднику голодоморів в 
Україні Джеймсу Мейсу;

6) забезпечити широке висвітлення підготовки та проведення у 2022 і 2023 ро-
ках заходів у зв’язку з 90-ми роковинами Голодомору 1932 — 1933 років в Україні;

7) забезпечити в установленому порядку фінансування видатків на організацію та 
проведення заходів, передбачених цим Указом;

8) ужити в установленому порядку заходів із забезпечення порядку, безпеки та 
дотримання прав громадян під час проведення заходів у зв’язку з 90-ми роковинами 
Голодомору 1932 — 1933 років в Україні.

2. Міністерству закордонних справ України:
продовжити роботу щодо визнання іноземними державами та міжнародними ор-

ганізаціями Голодомору 1932- 1933 років в Україні геноцидом Українського народу;
забезпечити проведення закордонними дипломатичними установами України за-

ходів у зв’язку з 90-ми роковинами Голодомору 1932 — 1933 років в Україні за учас-
тю представників української громадськості за кордоном та організацій закордон-
них українців;

організувати запрошення до участі в офіційних заходах, які проводитимуться в 
Україні у зв’язку з 90-ми роковинами Голодомору 1932 — 1933 років в Україні, пред-
ставників іноземних держав, міжнародних організацій.

3. Обласним, Київській міській державним адміністраціям забезпечити розро-
блення та реалізацію регіональних планів заходів у зв’язку з 90-ми роковинами Голо-
домору 1932 — 1933 років в Україні, передбачивши, зокрема, заходи з утримання у 
належному стані місць поховань, пам’ятників, пам’ятних знаків жертвам голодоморів 
в Україні, сприяння проведенню відповідної пошукової роботи.

4. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
26 листопада 2021 року
№ 598/2021

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про внесення змін до Положення  

про Воєнний кабінет Ради національної безпеки  
і оборони України

1. В абзаці четвертому пункту 5 Положення про Воєнний кабінет Ради націо-
нальної безпеки і оборони України, затвердженого Указом Президента України від  
12 березня 2015 року № 139 (зі змінами, внесеними Указами від 13 липня 2021 року  
№ 289 та від 26 жовтня 2021 року № 551), слова «Віце-прем’єр-міністр України — 
Міністр з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій України» виключити, 
а слова «Віце-прем’єр-міністр України — Міністр з питань стратегічних галузей про-
мисловості України» замінити словами «Міністр з питань стратегічних галузей про-
мисловості України».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
26 листопада 2021 року
№599/2021

Під час інтерактивного тренінгового заняття «Розірви коло насилля» студенти навчалися 
протистояти тиску

Сторінку підготував Олександр ДАНИЛЕЦЬ «Урядовий кур’єр» 
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ІНФОРМАЦІЙНИЙ ФРОНТ

Не дати зробити із себе омлет
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

Суцільне пекло
У заселених українцями ра-

йонах Кубані ці заходи при-
звели до закриття всіх україн-
ських шкіл, закладів культури 
та газет. «Сталін ішов не тільки 
по українське зерно; він також 
мав на меті українську культу-
ру і зрештою саму українську 
ідентичність», — пише Atlantic 
Council.

Рафаель Лемкін, польський 
юрист єврейського походження, 
якому належить авторство тер-
міна «геноцид», вважав Голодо-
мор класичним прикладом гено-
циду. 1953 року Лемкін виголосив 
доповідь «Радянський геноцид в 
Україні» перед тритисячною ау-
диторією, що зібралася в Мангет-
тен-центрі у Нью-Йорку вшану-
вати 20-ті роковини Великого Го-
лоду 1932—1933 років.

Корисний ідіот 
Сталіна

Протягом десятиліть на Захо-
ді це залишалося предметом дис-
кусій: був той голод рукотворним 
чи природним, навмисним чи не-
навмисним, як і його масштаби. 
Чималою мірою фундамент під ці 
сумніви заклала одна людина — 
американський журналіст Вол-
тер Дюранті, який обіймав поса-
ду голови московського бюро The 
New York Times протягом 14 ро-
ків (1922—1936). І в цій ролі Дю-
ранті відбілював політику сталін-
ського режиму.

«У нього було два обличчя, од-
на нога і жодних принципів. Він 
був підлабузником, захоплю-
вався окультизмом, наркотика-
ми, сексуальними оргіями. Він 
був звичайним брехуном, серій-
ним перелюбцем, хамом. З усіх 
корисних ідіотів генералісиму-
са Йосипа Сталіна він був найко-
риснішим і найбільш ідіотським. І 
водночас він був одним з найви-
датніших журналістів свого ча-
су», — писав про Дюранті аме-
риканський журналіст Стефан 
Канфер.

Волтер Дюранті отримав у 1932 
році за свою роботу одну з най-
престижніших професійних на-
город — Пулітцерівську пре-
мію. Він був одним з найвідомі-
ших у світі кореспондентів одні-
єї з найвідоміших газет світу. То-
му, як зазначив історик Роберт 
Конквест, автор книжки «Жни-
ва скорботи: Радянська колекти-
візація і голодомор», його запере-
чення масового голоду, організо-
ваного Сталіним на українських 
теренах, «було прийнято [на ві-
ру] як Євангеліє». Вплив Дюранті 
на сприйняття Сталіна та радян-
ського режиму на Заході був ве-
личезним. Настільки, що він під-
штовхнув президента Рузвельта 
до визнання СРСР.

«Східна Європа [потім] запла-
тила за це свою [велику] ціну», — 
зазначив Майкл Рубін, колишній 
чиновник Пентагона.

Окремий погляд
На посаді голови московсько-

го бюро The New York Times Дю-
ранті спочатку відкидав чутки 
про голод в Україні. Потім при-
меншував їхнє значення. Потім 
стверджував, що «нестача про-
довольства» в Україні — підсу-
мок місцевої безгосподарності та 
діяльності «шкідників», які на-
магаються підірвати радянський 
прогрес. А загалом усі розмови 
про голод — фальшивка, створе-
на на гроші Гітлера.

«Голоду [в СРСР] немає і, ймо-
вірно, не буде». (Нью-Йорк Таймс, 
15 листопада 1931 р.)

«Що таке кілька мільйонів за-
гиблих росіян? Це щось зовсім не 
важливе. Дрібний інцидент на тлі 
історичних змін. Я вважаю, що 
вся ця історія перебільшена, тому 
не збираюся нічого про неї писа-
ти». (Сказано у приватній розмо-
ві, під час якої іноземні кореспон-
денти в Москві обговорювали, як 
написати про голод в СРСР, щоб 
обійти цензуру. Цитовано за спо-
гадами американського інжене-

ра Зари Віткіна, який працював в 
СРСР у 1930-ті роки.)

«Вороги та іноземні критики мо-
жуть говорити, що їм заманеться. 
Слабаки й зневірені можуть стог-
нати під тягарем, але молодість 
і сила російського народу, по су-
ті, збігається із програмою Крем-
ля, вважає її гідною і підтримує її, 
хоч як би важко було». (Нью-Йорк 
Таймс, 9 грудня 1932 р.)

«Немає фактичного голоду чи 
смертей від голоду, але є широко 
поширена смертність від хвороб 
через недоїдання». (Нью-Йорк 
Таймс, 31 березня 1933 р.)

«Не можна приготувати омлет, 
не розбивши кілька яєць». (Нью-
Йорк Таймс, 14 травня 1933 р.)

«Прихід Адольфа Гітлера до 
влади приніс нові надії, а іноді — 
нові гроші російським емігрант-
ським колам у Німеччині, При-
балтиці та інших місцях. Ці емі-
гранти, як і деякі інші менш за-
цікавлені спостерігачі за радян-
ськими справами, не бачать лі-
су за деревами й надто готові пе-
реплутати причини та наслід-
ки». (Нью-Йорк Таймс, 12 серп-
ня 1933 р.)

«Будь-яке повідомлення про го-
лод у Росії нині — перебільшення 
або зловмисна пропаганда». (Нью-
Йорк Таймс, 23 серпня 1933 р.)

Прислів’я про омлет та яй-
ця стало його фірмовою озна-
кою. Імовірно, пише Ізабелла Та-
баровська для Tablet Magazine, 
він замінив ним російський екві-
валент: «Лес рубят — щепки ле-
тят». Вважається, що його дуже 
полюбляв вживати Сталін, по-
яснюючи зриви та ексцеси рево-
люції. Цей вислів набув зловісно-
го відтінку, назавжди пов’язаного 

з мільйонами життів, принесе-
ними в жертву більшовицько-
му експерименту. Але аудито-
рії Дюранті ця фраза здалася до-
казом його геніальності, вона до-
дала йому численні бали серед  
шанувальників радянського про-
єкту.

Про відсталість  
і прогрес

Ті «яйця» у ситуації з Дюран-
ті були головами чоловіків, жінок 
і дітей, а цих «кілька» були міль-
йонами. Але про них не варто ду-
же шкодувати, бо вони втілюва-
ли «азіатську відсталість», про-
ти якої начебто вів війну Сталін. 
Протягом 1931 року Дюранті про-
голошував, що Сталін був прогре-
сивною історичною постаттю, по-
рівнюючи його з Олівером Кром-
велем, Наполеоном, китайськи-
ми імператорами й навіть проро-
ком Мухаммедом. Цю «азіатську 
відсталість» він характеризував 
як пасивність, фаталізм, колек-
тивізм, схильність до масової по-
ведінки, мурашину мораль, фа-
натичну релігійність і забобон-

ність. Усі ці «азіатські» якості Дю-
ранті приписував слов’янам. Ста-
лін у його картині світу якось зміг 
уникнути цього «слов’янського 
фаталізму», тому що був кавказ-
цем, «який може міцно триматися 
за нитку власної волі в лабіринті, 
де слов’яни губляться».

Чому Дюранті вважав кав-
казців меншими азіатами, аніж 
слов’ян, він не пояснював. Як і то-
го, чому найбільший опір «прогре-
сивній» колективізації чинили са-
ме в тих регіонах, де селяни мали 
найсучасніші навички, найдовшу 
історію добровільної сільської ко-
операції та були найпродуктивні-
шими, а саме в Україні, на Куба-
ні, в районах, які обробляли німці 
Поволжя. І що було «прогресивно-
го» у знищенні цього незалежного 
селянства. Та як заміна його на те, 
що самі селяни називали «другим 
кріпосним правом», стала тріум-
фом над «слов’янським фаталіз-
мом» і «азіатською відсталістю». 
Але все це непогано виконувало 
роль виправдання насильницько-
го і вбивчого нападу на українське 
селянство, яке нібито стало пере-
шкодою на шляху до прогресу та 
вищого блага.

Описуючи комуністичний план 
ліквідації куркулів, які виступали 
проти радянської колективізації 
сільського господарства, Дюранті 
писав, наприклад, 1931 року: «Чи 
слід їх та їхні сім’ї фізично лікві-

дувати? Звичайно, ні, їх треба лік-
відувати або розтопити в гарячо-
му вогні вигнання та праці у про-
летарську масу».

Комунізм давно пішов у без-
вість, але російська пропаганда 
залишилася фактично такою са-
мою, тільки на місці селянства те-
пер самостійне українство — воно 
перешкода на шляху до вищого 
блага, злиття в «рускам мірє», то-
му його треба ліквідувати.

Свобода від моралі
Може здатися, що сам Дюран-

ті щиро поділяв більшовицькі ідеї 
й хотів би «розчинитись у вогні». 
Зовсім ні, він фактично відкидав 
комунізм як систему, придатну 
лише для Сходу, для «примітив-
них» росіян, до яких він зарахову-
вав усіх жителів СРСР, які праг-

нули та потребували сильного лі-
дера, як товариш Сталін. Він пи-
сав 1931 року, що більшовизм ні-
коли не досягне успіху «у США, 
Великобританії, Франції, ніде на 
захід від Рейну», бо для «вільно-
народжених» жителів Заходу це 
«огидно та неприйнятно».

І не розуміє чи вдає, що не ро-
зуміє, що по цей бік Рейну отака 
картина теж не звична, неприрод-
на та неправильна: «Сталін відно-
вив напівбожественну, верховну 
самодержавність імперської ідеї 
та посадив себе на кремлівський 
трон як правителя, чиє найменше 
слово — закон і чиє нахмурене об-
личчя означає смерть».

Ні, він не був комуністом, хоч 
комуністи, безперечно, ним ко-
ристувалися. І так, він знав про 
голод, його реальні масштаби, по-
відомляв про це приватно, але 
ввів західну громадськість в ома-
ну, що голоду не було.

«Для надлюдини, еліти, до якої 
він, на його думку, належав, мо-
раль була кайданами, яких треба 
було позбутися. Усе було дозволе-
но, правда була вигадкою, і неба-
гато вищих мали право жити «по-
за межами добра і зла». Коли Дю-
ранті описав більшовизм як без-
жальне віровчення, він, можли-
во, хвалив, а не засуджував йо-
го. Кар’єра Дюранті була засно-
вана на цій філософії. Свобода від 
етичних обмежень, вважав він, 

гарантувала успіх», — писав про 
нього британський політичний фі-
лософ Джон Грей.

Така філософія збігається з 
тим, що російський письменник 
Олексій Іванов сказав про імпе-
рію: «Імперія завжди амораль-
на, тому що найвища цінність для 
імперії, її ідеал та мета — це во-
на сама». Фактично те саме по-
вторив головний філософ путін-
ської імперії Сурков: «Росія роз-
ширюватиметься не тому, що це 
добре, і не тому, що це погано, а 
тому що це фізика». Іншими сло-
вами, тому, що якийсь «малень-
кий і непривабливий чоловічок» 
так хоче.

Центр стратегічних  
комунікацій та  

інформаційної безпеки 
Укрінформ

Волтер Дюранті
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Насамкінець. З огляду Дюранті урок історії для українців полягає в тому, 
що коли вони вважаються «росіянами», імперія може безкарно їх знищувати, 
а ззовні на це можуть дивитися як на вияв якихось чужих диких звичаїв. Цей 
урок засвоєно: Україна — частина Заходу, а не бунтівна провінція «рускава мі-
ра». Лише так українці можуть не дати зробити із себе черговий омлет.

Жителі села Вдале Гришинського району Донецької області разом з дітьми збирають мерзлу картоплю, аби врятуватися від голодної смерті. 
1933 рік
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Малі сільгоспвиробники сподіваються  
на кращі умови кредитування 
АГРАРНЕ ЗАКОНОДАВСТВО. Новий закон про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському 
господарстві, поза сумнівом, потрібний, але деякі його моменти викликають побоювання

Володимир КОЛЮБАКІН,  
«Урядовий кур’єр»

Днями Верховна Рада 
ухвалила законопроєкт 

№3205-2 про Фонд частко-
вого гарантування кредитів 
у сільському господарстві. 
За це проголосували 262 на-
родні депутати. Схвалюючи 
таке рішення народних об-
ранців, міністр аграрної по-
літики та продовольства 
України Роман Лещенко на-
звав його великою перемо-
гою для аграріїв. На дум-
ку міністра, банківське кре-
дитування для малих фер-
мерів відтепер стане про-
стішим і доступнішим, зо-
крема, сприятиме розвитку 
ринку землі. Адже завдяки 
фонду аграрії, що обробля-
ють до 500 га сільськогоспо-
дарських земель, зможуть 
легше отримати кредити у 
фінансових установах. 

Суть питання
Як ідеться в пояснюваль-

ній записці до законопроєк-
ту, істотна перешкода у ді-
яльності малих та середніх 
сільгоспвиробників — об-
межений доступ до банків-
ських кредитів. Адже во-
ни, як правило, не мають 
достатнього ліквідного за-
безпечення, тож наража-
ються на підвищені кредит-
ні відсотки як плату за ри-
зик неповернення — 20—
22 % річних порівняно з 14—
15% в середньому для інших 
суб’єктів підприємництва. 

Тож у цьому напрямі во-
ни потребують державної 
підтримки. Дієва форма та-
кої підтримки, що вже добре 
себе показала в інших кра-
їнах, — державні програ-
ми часткового гарантуван-
ня кредитів. Вони частково 
покривають збитки фінан-
сових установ-кредиторів у 
разі неповернення кредитів. 
Тоді банки охочіше працю-
ють з малими позичальни-
ками і не вимагають від них 
додаткових відсотків за ри-
зик. 

Щодо фінансування та-
ких програм, то опитуван-
ня, яке провів Світовий банк 
у 54 країнах 2016 року, по-

казало: майже всі не потре-
бують фінансування з дер-
жавного бюджету, крім по-
чаткового етапу, надалі ді-
ють за рахунок плати за га-
рантії, отриманої від бан-
ків та позичальників. Роз-
робники українського зако-
нопроєкту особливо наголо-
шують: такі інституції ма-
ють чітко визначені та про-
зорі критерії добору фінан-
сових установ — кредиторів 
та суб’єктів підприємництва 
— позичальників, яким мо-
жуть надавати кредитні га-
рантії. 

Що 
запропоновано

Тож аби надати доступ до 
банківського кредитування 
малим та середнім підпри-
ємствам аграрного секто-
ру, законодавці й запропо-
нували створити у нас зга-
даний фонд. Його завдання, 
як йдеться в законі, — на-
дання часткових гарантій за 
кредитними зобов’язаннями 
малих і середніх суб’єктів 
підприємництва, що здій-
снюють діяльність у сіль-
ському господарстві, у роз-
мірі до 50% непогашеної су-
ми основного боргу (тобто 

без відсотків) і на термін дії 
кредитного договору, але не 
більш як на десять років.  

У пояснювальній запис-
ці до законопроєкту зазна-
чено, що статутний капі-
тал фонду має становити не 
менш як 3 мільйони гривень, 
він формується за рахунок 
коштів державного бюдже-
ту та внесків учасників фон-
ду. На це звернімо особливу 
увагу. 

Адже у законі розмір ста-
тутного капіталу конкрет-
но не визначено, сказано ли-
ше, що він формується за 
рахунок коштів державного 
бюджету України та інших 
джерел, не заборонених за-
коном, у розмірі, необхідно-
му для виконання статутних 
завдань (ст. 3). Конкретний 
розмір статутного капіталу 
має бути визначено у стату-
ті фонду, як і конкретизацію 
багатьох інших питань, хоч 
краще було б обумовити їх 
безпосередньо в законі. 

Щоправда, зауважено, що 
мінімальна частка держа-
ви в цьому фонді має бути 
не меншою за 51%. Втім, од-
разу ж вказано шлях, яким 
державну частку може бути 
зменшено у цілком закон-
ний спосіб — після внесен-

ня своїх часток всіма учас-
никами фонду. Так уже не 
раз траплялося з іншими 
установами з державною 
часткою власності — вона 
зменшувалася після того, як 
збільшувалися частки при-
ватних акціонерів. 

І ще одне: у пояснюваль-
ній записці зазначено, що 
в державному бюджеті на 
2020 рік (рік подання зако-
нопроєкту) не було перед-
бачено коштів на формуван-
ня статутного капіталу фон-
ду. А в проєкті бюджету на 
наступний рік такої статті 
видатків теж нема. Це зро-
зуміло, адже закон ухвале-
но пізніше, ніж розробля-
ли проєкт. Але в такому ра-
зі коли ці кошти буде перед-
бачено і фонд зможе працю-
вати?

Невраховані 
зауваги

Варто зауважити на дея-
ких моментах щойно ухва-
леного закону, до яких є 
питання. Перше, про що 
йдеться у висновку Голов-
ного науково-експертно-
го управління (ГНЕУ) Вер-
ховної Ради: «Значну кіль-
кість важливих питань ді-

яльності фонду у проєкті не 
визначено належно, що мо-
же негативно позначити-
ся на його діяльності, а та-
кож створює корупційні ри-
зики». 

Так, не з’ясована орга-
нізаційно-правова форма 
фонду, на чому наголошено 
у висновку ГНЕУ. Щоправ-
да, у ст. 2 закону містить-
ся згадка, що організацій-
но-правовий статус фонду 
зазначено у його статуті, 
затвердженому Кабінетом 
Міністрів України. Але ж 
статут, навіть затвердже-
ний урядовою постановою, 
— це не закон! 

Натомість у тексті самого 
закону є лише таке: «Фонд 
не належить до категорії 
державних цільових фон-
дів (а до якої категорії на-
лежить? — «УК»). Учасни-
ками фонду, крім держа-
ви, можуть бути міжнарод-
ні фінансові організації, ін-
ші юридичні особи». Але ж 
підстави членства цих між-
народних організацій безпо-
середньо залежать від орга-
нізаційно-правової форми 
структури, у діяльності якої 
вони беруть участь, — а про 
це анічичирк. 

Крім того, під час другого 
читання проєкту закону від 
депутатів надходила про-
позиція внести у текст за-
кону положення про непри-
бутковий статус фонду, але 
ця пропозиція не знайшла 
схвалення. Тоді що, йдеть-
ся про державно-приватну 
компанію, створену задля 
отримання прибутку? На 
наш погляд, це не відповідає 
основному завданню фонду.

Цитуємо ст. 13 п. 1: «Єди-
ним видом діяльності Фон-
ду є надання часткових га-
рантій за кредитними 
зобов’язаннями суб’єктів 
малого і середнього підпри-
ємництва, що провадять ді-
яльність у галузі сільсько-
го господарства». Прибутку 
тут ніде взятися. 

Щоправда, у наступному 
пункті є заувага: «Фонд має 
право розміщувати тимча-
сово вільні кошти відповід-
но до положення про полі-
тику інвестування у фінан-
сові активи, що затверджу-

ється радою Фонду». Але 
цей пункт допускає довіль-
не трактування: не визна-
чено, у які фінансові уста-
нови можна здійснювати 
таке інвестування і в яких 
розмірах. Так само нема і 
вимог стосовно фінансо-
вих установ, що отримува-
тимуть гарантії від фонду, 
таке питання має вирішу-
вати рада самого фонду. Це 
викликає побоювання що-
до виникнення корупційних 
ризиків.  

Експерти ГНЕУ зазнача-
ють, що у проєкті закону не 
було передбачено вимог що-
до цільового характеру кре-
дитів, які гарантує фонд, що 
допускає надання гарантій 
на кредити, не пов’язані із 
сільськогосподарським ви-
робництвом. Мимоволі спа-
дає на думку приклад Дер-
жавного земельного банку, 
який, попри основну функ-
цію, мав на меті отриман-
ня прибутку, але безславно 
спочив, так і не виконавши 
завдань, задля яких його бу-
ло створено. 

Не завадить згадати і 
про Державну продоволь-
чо-зернову корпорацію 
(ДПЗКУ), яка насправді не 
є цілковито державною, — 
її діяльність періодично ви-
кликає нарікання. Зокре-
ма, недавно з’явилась ін-
формація, що корпорація з 
листопада 2020-го по вере-
сень цього року замість при-
бутків зазнала мільярд гри-
вень збитків через пору-
шення в усіх сферах діяль-
ності. Нема жодного сумні-
ву, що збитків зазнала саме 
державна частка власності 
ДПЗКУ, а не приватні інвес-
тори компанії. 

Тож є побоювання, чи не 
станеться так і цього ра-
зу. Адже самі ж розробни-
ки законопроєкту в пояс-
нювальній записці заува-
жують: «Програми частко-
вого гарантування креди-
тів можуть виявитися мало
ефективними та дороги-
ми за наявності недоліків 
при їхній розробці і впрова-
дженні». Щоправда, на дум-
ку авторів, це стосувалося 
діяльності подібних фондів в 
інших країнах, але… 

ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про делегацію України для участі у Щорічній зустрічі 
держав — учасниць Конвенції про заборону розробки, 
виробництва та накопичення запасів бактеріологічної 

(біологічної) і токсинної зброї та про їх знищення,  
а також у Першому засіданні Підготовчого комітету 

до Дев’ятої Конференції з розгляду дії Конвенції 
про заборону розробки, виробництва та накопичення 

запасів бактеріологічної (біологічної) і токсинної 
зброї та про їх знищення

1. Утворити делегацію України для участі у Щорічній зустрічі держав — учасниць 
Конвенції про заборону розробки, виробництва та накопичення запасів бактеріологіч-
ної (біологічної) і токсинної зброї та про їх знищення (листопад 2021 року, м.Женева, 
Швейцарська Конфедерація), а також у Першому засіданні Підготовчого комітету до 
Дев’ятої Конференції з розгляду дії Конвенції про заборону розробки, виробництва та 
накопичення запасів бактеріологічної (біологічної) і токсинної зброї та про їх знищення 
(листопад 2021 року, м.Женева, Швейцарська Конфедерація) у такому складі:

ФІЛІПЕНКО Євгенія Іллівна — Постійний представник України при Відділенні ООН 
та інших міжнародних організаціях у Женеві, глава делегації

КУЗІН Ігор Володимирович — заступник Міністра охорони здоров’я України — го-
ловний державний санітарний лікар України, заступник глави делегації

КАПУСТІН Олександр Вікторович — заступник Постійного представника України 
при Відділенні ООН та інших міжнародних організаціях у Женеві, заступник глави 
делегації

БУДЗАНІВСЬКА Ірина Геннадіївна — завідувач кафедри вірусології Навчально-на-
укового центру «Інститут біології та медицини» Київського національного універси-
тету імені Тараса Шевченка (за згодою)

ГОЛОВКО Анатолій Миколайович — директор Державного науково-контрольного 
інституту біотехнології і штамів мікроорганізмів (за згодою)

ЄНЬКО Єлизавета Юріївна — перший секретар Департаменту безпекової та санк-
ційної політики Міністерства закордонних справ України

ЗАДОРОЖНА Вікторія Іванівна — директор державної установи «Інститут епіде-
міології та інфекційних хвороб імені Л.В.Громашевського» Національної академії ме-
дичних наук України (за згодою)

КОМІСАРЕНКО Сергій Васильович — директор Інституту біохімії імені О.В. Палла-
діна Національної академії наук України (за згодою)

ЧЕРНЕНКО Людмила Миколаївна — виконуюча обов’язки генерального дирек-
тора державної установи «Центр громадського здоров’я» Міністерства охорони 
здоров’я України.

2. Міністерству закордонних справ України затвердити вказівки делегації України 
для участі у Щорічній зустрічі держав — учасниць Конвенції про заборону розробки, 
виробництва та накопичення запасів бактеріологічної (біологічної) і токсинної зброї 
та про їх знищення, а також у Першому засіданні Підготовчого комітету до Дев’ятої 
Конференції з розгляду дії Конвенції про заборону розробки, виробництва та нако-
пичення запасів бактеріологічної (біологічної) і токсинної зброї та про їх знищення.

3. Кабінету Міністрів України вирішити питання щодо фінансового забезпечення 
участі у Щорічній зустрічі держав — учасниць Конвенції про заборону розробки, ви-
робництва та накопичення запасів бактеріологічної (біологічної) і токсинної зброї та 
про їх знищення, а також у Першому засіданні Підготовчого комітету до Дев’ятої Кон-
ференції з розгляду дії Конвенції про заборону розробки, виробництва та накопичен-

ня запасів бактеріологічної (біологічної) і токсинної зброї та про їх знищення І. Будза-
нівської, А.Головка, В.Задорожної, С.Комісаренка, І.Кузіна, Л.Черненко.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
26 листопада 2021 року
№ 595/2021

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення О. Грищук  

суддею Конституційного Суду України
Призначити ГРИЩУК Оксану Вікторівну суддею Конституційного Суду України.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
26 листопада 2021 року
№ 596/2021

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення О. Петришина  

суддею Конституційного Суду України
Призначити ПЕТРИШИНА Олександра Віталійовича суддею Конституційного Суду України.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
26 листопада 2021 року
№ 597/2021

Фінансова підтримка держави актуальна передусім на початковому етапі становлення 
фермерського господарства
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 24 листопада 2021 р. № 1227 

Київ

Про внесення змін до пункту 3 Порядку вилучення  
і передачі військового майна Збройних Сил 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до пункту 3 Порядку вилучення і передачі військового майна Збройних 

Сил, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 29 серпня 2002 р.  
№ 1282 (Офіційний вісник України, 2002 р., № 36, № 1690), такі зміни:

доповнити пункт після абзацу третього новим абзацом такого змісту:
«До сфери управління інших органів, уповноважених управляти державним май-

ном, можуть передаватися дрібнокаліберні патрони калібру 5,6 міліметра, придатні 
для використання і зберігання, для державних закладів фізичної культури і спорту, 
що мають право відповідно до Закону України «Про фізичну культуру і спорт» вико-
ристовувати спортивну вогнепальну (крім бойової) зброю.».

У зв’язку з цим абзаци четвертий — восьмий вважати відповідно абзацами п’ятим 
— дев’ятим;

абзац шостий доповнити реченням такого змісту: «Також для комунальних закла-
дів фізичної культури і спорту, що мають право відповідно до Закону України «Про 
фізичну культуру і спорт» використовувати спортивну вогнепальну (крім бойової) 
зброю, можуть передаватися дрібнокаліберні патрони калібру 5,6 міліметра, придат-
ні для використання і зберігання.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 24 листопада 2021 р. № 1228 
Київ

Про внесення змін до Положення про митні декларації
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про митні декларації, затвердженого постановою Кабіне-

ту Міністрів України від 21 травня 2012 р. № 450 «Питання, пов’язані із застосуван-
ням митних декларацій» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 40, ст. 1545), зміни, 
що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 24 листопада 2021 р. № 1228

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про митні декларації

1. Абзац другий пункту 1 після слів «Митному кодексі України» доповнити слова-
ми «та Законі України «Про ринок електричної енергії».».

2. Абзац перший пункту 25 після слів «трубопровідним транспортом» доповнити 
словами «, лініями електропередачі».

3. Пункт 26 після абзацу четвертого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У разі переміщення товарів через митний кордон України лініями електропе-

редачі, під час якого виникають відхилення перетікань електричної енергії від пла-
нових значень, пов’язані із забезпеченням паралельної роботи між енергосистема-
ми країн (або їх частинами), які оформлюються договорами купівлі-продажу елек-
тричної енергії з операторами системи передачі суміжних країн, а також іншими 
юридичними особами за договорами з врегулювання відхилень від запланованих 
міждержавних потоків, з подальшим переміщенням через державний кордон Укра-
їни, додаткова декларація подається оператором системи передачі або уповнова-
женою ним особою у порядку, визначеному цим пунктом, до 25 числа місяця, що 
настає за кожним календарним місяцем переміщення цих товарів через митний 
кордон України.».

У зв’язку з цим абзаци п’ятий — дев’ятий вважати відповідно абзацами шостим 
— десятим.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 24 листопада 2021 р. № 1230 
Київ

Про затвердження Угоди між Кабінетом Міністрів України 
та Урядом Румунії про військово-технічне співробітництво 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Угоду між Кабінетом Міністрів України та Урядом Румунії про вій-

ськово-технічне співробітництво, вчинену 5 вересня 2020 р. у м. Бухаресті.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 24 листопада 2021 р. № 1231 
Київ

Про внесення зміни до пункту 4 Порядку обчислення стажу 
роботи для встановлення щомісячної надбавки за вислугу 

років журналістам державних і комунальних засобів 
масової інформації та державних інформаційних агентств

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 4 Порядку обчислення стажу роботи для встановлен-

ня щомісячної надбавки за вислугу років журналістам державних і комунальних 
засобів масової інформації та державних інформаційних агентств, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 28 грудня 2016 р. № 1038 «Про умо-
ви оплати праці журналістів державних і комунальних засобів масової інформа-
ції» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 4, ст. 142), виклавши абзац перший в 
такій редакції:

«4. Стаж роботи журналіста підтверджується трудовою книжкою (у разі наяв-
ності) або відомостями про трудову діяльність з реєстру застрахованих осіб Дер-
жавного реєстру загальнообов’язкового державного соціального страхування 
або іншими документами, які відповідно до законодавства підтверджують стаж 
роботи.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 24 листопада 2021 р. № 1232 
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів 
України від 25 серпня 2004 р. № 1095 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 25 серпня 2004 р. № 1095 

«Деякі питання запровадження зовнішнього незалежного оцінювання та моніто-
рингу якості освіти» (Офіційний вісник України, 2004 р., № 34, ст. 2262; 2006 р.,  
№ 1—2, ст. 34; 2015 р., № 62, ст. 2017; 2017 р., № 4, ст. 114; 2021 р., № 54, ст. 3351) 
зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 24 листопада 2021 р. № 1232

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 25 серпня 2004 р. № 1095
1) У постанові: 
1) у назві постанови слова «та моніторингу якості освіти» виключити;
2) пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Затвердити Загальний порядок проведення зовнішнього незалежного оці-

нювання, що додається.».
2. Порядок проведення зовнішнього незалежного оцінювання та моніторин-

гу якості освіти, затверджений зазначеною постановою, викласти в такій редакції: 

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 25 серпня 2004 р. № 1095 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 24 листопада 2021 р. № 1232)
ЗАГАЛЬНИЙ ПОРЯДОК 

проведення зовнішнього незалежного оцінювання
Загальн частина

1. Цей Загальний порядок визначає основні засади підготовки та проведення зо-
внішнього незалежного оцінювання результатів навчання, що належить до повно-
важень Українського центру оцінювання якості освіти як спеціально уповноваженої 
державою установи (організації), що проводить зовнішнє незалежне оцінювання.

Норми Загального порядку поширюються на суспільні відносини у сфері підго-
товки та проведення вступних випробувань з використанням організаційно-техно-
логічних процесів зовнішнього незалежного оцінювання, якщо інше не встановле-
но законодавством.

2. Зовнішнє незалежне оцінювання проводиться з метою забезпечення права осіб 
на рівний доступ до освіти та/або контролю відповідності результатів навчання, здо-
бутих на певному рівні освіти, державним вимогам (атестації здобувачів освіти).

3. Процедура зовнішнього незалежного оцінювання здійснюється державною 
мовою.

4. З метою проведення зовнішнього незалежного оцінювання можуть утворю-
ватися тимчасові пункти, такі як пункт реєстрації, пункт обробки, пункт перевір-
ки та пункт проведення зовнішнього незалежного оцінювання (далі — тимчасо-
ві пункти).

Деталізація процедур зовнішнього незалежного оцінювання здійснюється Україн-
ським центром оцінювання якості освіти в регламентах роботи тимчасових пунктів.

Права та обов’язки учасників зовнішнього незалежного оцінювання
5. Участь у зовнішньому незалежному оцінюванні може взяти особа, яка зареє-

струвалася для проходження зовнішнього незалежного оцінювання в установлено-
му порядку (далі — учасник зовнішнього оцінювання).

6. Учасник зовнішнього оцінювання має право на:
1) доступ до інформації про:
програми зовнішнього незалежного оцінювання, форми завдань робіт зовніш-

нього незалежного оцінювання результатів навчання, здобутих на певному рівні 
освіти (атестаційних робіт — на основі початкової, базової середньої освіти, серти-
фікаційних робіт — на основі повної загальної (профільної) середньої освіти, ек-
заменаційних робіт – на початковому рівні (короткий цикл) вищої освіти, першому 
(бакалаврському), другому (магістерському) рівні вищої освіти (далі — роботи зо-
внішнього оцінювання);

строки та порядок проведення зовнішнього незалежного оцінювання;
час і місце проведення зовнішнього незалежного оцінювання;
використання в пунктах проведення зовнішнього незалежного оцінювання тех-

нічних пристроїв, необхідних для здійснення контролю за проведенням зовнішньо-
го незалежного оцінювання;

порядок визначення, спосіб та час офіційного оголошення результатів зовніш-
нього незалежного оцінювання;

2) виконання робіт зовнішнього оцінювання, розроблених згідно з програмами 
зовнішнього незалежного оцінювання, затвердженими в установленому порядку;

3) ввічливе та неупереджене ставлення до себе з боку осіб, відповідальних за 
організацію та проведення зовнішнього незалежного оцінювання;

4) безпечні умови під час проходження зовнішнього незалежного оцінювання;
5) отримання безкоштовної медичної допомоги в пункті проведення зовнішньо-

го незалежного оцінювання (у разі потреби).
7. Держава забезпечує створення для осіб з особливими освітніми потребами 

умови для проходження ними зовнішнього незалежного оцінювання шляхом ро-
зумного пристосування, у тому числі для використання спеціального особистого 
обладнання та адаптацію змісту тестування відповідно до їх освітніх потреб.

Реєстрація осіб з особливими освітніми потребами для проходження зовніш-
нього незалежного оцінювання здійснюється в разі наявності можливості створен-
ня для них особливих (спеціальних) умов, зазначених у відповідному медичному 
висновку органу або закладу охорони здоров’я, що підтверджено рішенням регла-
ментної комісії при регіональному центрі оцінювання якості освіти.

8. Учасник зовнішнього оцінювання (крім учасників зовнішнього незалеж-
ного оцінювання результатів навчання, здобутих на основі початкової освіти) 
зобов’язаний:

1) ознайомитися з відповідним порядком проведення зовнішнього незалежного 
оцінювання на певному рівні освіти, дотримуватися його вимог;

2) своєчасно прибути до пункту проведення зовнішнього незалежного оціню-
вання з документами, перелік яких визначається порядком проведення зовнішньо-
го незалежного оцінювання на певному рівні освіти;

3) ввічливо ставитися до всіх учасників зовнішнього оцінювання і працівників 
пункту проведення зовнішнього незалежного оцінювання;

4) виконувати вказівки та вимоги працівників пункту проведення зовнішнього 
незалежного оцінювання щодо процедури проходження зовнішнього незалежно-
го оцінювання;

5) після завершення часу, відведеного для виконання роботи зовнішнього оці-
нювання, повернути матеріали зовнішнього незалежного оцінювання працівникам 
пункту проведення зовнішнього незалежного оцінювання;

6) виконувати роботу зовнішнього оцінювання на робочому місці, визначеному 
Українським центром оцінювання якості освіти;

7) виконувати та оформляти роботу зовнішнього оцінювання згідно з правила-
ми, зазначеними в зошиті із завданнями;

8) дотримуватися запроваджених протиепідемічних заходів під час проходжен-
ня зовнішнього незалежного оцінювання у разі перебування в пункті проведення 
зовнішнього незалежного оцінювання, розташованому на території, на якій у по-
рядку, визначеному законодавством, встановлено карантин.

9. Учаснику зовнішнього оцінювання забороняється:
1) приносити до пункту проведення зовнішнього незалежного оцінювання небез-

печні предмети та речовини, що становлять загрозу для життя та здоров’я людини;
2) виходити за межі пункту проведення зовнішнього незалежного оцінювання 

до завершення виконання роботи учасником зовнішнього оцінювання;
3) використовувати в пункті проведення зовнішнього незалежного оцінювання 

засоби зв’язку, пристрої зчитування, обробки, збереження та відтворення інфор-
мації;

4) протягом часу, відведеного для виконання роботи зовнішнього оцінювання:
заважати іншим учасникам зовнішнього оцінювання виконувати роботу зовніш-

нього оцінювання;
спілкуватися в будь-якій формі з іншим учасником зовнішнього оцінювання в 

процесі виконання роботи зовнішнього оцінювання;
списувати відповіді на завдання роботи зовнішнього оцінювання в іншого учас-

ника зовнішнього оцінювання;
виносити за межі аудиторії зошити із завданнями, їх окремі аркуші, бланки відповідей;
мати при собі або на своєму робочому місці засоби зв’язку, пристрої зчитуван-

ня, обробки, збереження та відтворення інформації, а також окремі елементи, які 
можуть бути складовими частинами відповідних технічних засобів чи пристроїв, 
друковані або рукописні матеріали, інші засоби, предмети, прилади, не передба-
чені регламентом роботи пункту проведення зовнішнього незалежного оцінюван-
ня (крім дозволених виробів медичного призначення, про наявність яких учасник 
зовнішнього оцінювання повинен повідомити працівникам пункту проведення зо-
внішнього незалежного оцінювання до початку виконання роботи);

5) псувати майно закладу, в приміщенні якого розміщується пункт проведен-
ня зовнішнього незалежного оцінювання, чи майно осіб, які перебувають у тако-
му пункті;

6) персоналізувати роботу зовнішнього оцінювання.
Суб’єкти зовнішнього незалежного оцінювання

10. Основними суб’єктами зовнішнього незалежного оцінювання є:
1) МОН;
2) Український центр оцінювання якості освіти;
3) регіональні центри оцінювання якості освіти;
4) Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севасто-

польська міські державні адміністрації (далі — обласні органи управління освітою);
5) заклади вищої освіти.
У підготовці та проведенні зовнішнього незалежного оцінювання також беруть 

участь інші органи виконавчої влади, органи місцевого самоврядування, установи, 
організації та заклади освіти відповідно до законодавства.

11. У сфері зовнішнього незалежного оцінювання МОН:
1) взаємодіє з іншими центральними органами виконавчої влади та забезпе-

чує співпрацю органів управління освітою з територіальними органами централь-
них органів виконавчої влади з питань створення безпечних умов для учасників зо-
внішнього оцінювання, охорони правопорядку в місцях проведення зовнішнього 
незалежного оцінювання, надання медичної допомоги учасникам зовнішнього оці-
нювання та працівникам пунктів проведення зовнішнього незалежного оцінювання;

2) координує процес здійснення заходів обласними органами управління осві-
тою, закладами вищої освіти з організації та проведення зовнішнього незалежно-
го оцінювання;

3) визначає порядок проведення зовнішнього незалежного оцінювання на пев-
ному рівні освіти, яким визначаються механізм, основні засади підготовки та про-
ведення зовнішнього незалежного оцінювання результатів навчання, здобутих на 
основі відповідного рівня освіти;

4) визначає перелік програм зовнішнього незалежного оцінювання, організовує 
розроблення програм зовнішнього незалежного оцінювання, затверджує їх;

5) затверджує перелік навчальних предметів (вступних випробувань), із яких 
проводиться зовнішнє незалежне оцінювання результатів навчання, здобутих на 
певному рівні освіти, а також установлює максимальну кількість навчальних пред-
метів (вступних випробувань), з яких особа в певному році може пройти зовнішнє 
незалежне оцінювання за кошти державного бюджету;

6) визначає процедуру складання завдань екзаменаційних робіт;
7) встановлює строки та порядок реєстрації осіб для участі в зовнішньому не-

залежному оцінюванні;
8) встановлює строки організації та проведення зовнішнього незалежного оці-

нювання;
9) у разі потреби встановлює рівні складності завдань робіт зовнішнього оці-

нювання;
10) затверджує разом із МВС порядок використання технічних пристроїв, не-

обхідних для здійснення контролю за проведенням зовнішнього незалежного оці-
нювання;

11) визначає та затверджує разом із МОЗ перелік захворювань та/або патологіч-
них станів, що можуть бути перешкодою для проходження зовнішнього незалеж-
ного оцінювання, перелік особливих (спеціальних) умов, що можуть бути створе-
ні для осіб з особливими освітніми потребами в пунктах проведення зовнішнього 
незалежного оцінювання, форми медичних висновків органів або закладів охоро-
ни здоров’я про створення особливих (спеціальних) умов для проходження зовніш-
нього незалежного оцінювання, порядок їх видачі та обліку;

12) контролює здійснення обласними органами управління освітою, закладами 
фахової передвищої або вищої освіти повноважень щодо забезпечення підготовки 
та проведення зовнішнього незалежного оцінювання;

13) здійснює інші функції відповідно до цього Загального порядку. 
12. У сфері зовнішнього незалежного оцінювання Український центр оцінюван-

ня якості освіти:
1) здійснює організаційно-технологічне забезпечення зовнішнього незалежно-

го оцінювання;
2) встановлює умови формування тимчасових пунктів, вимоги до їх облашту-

вання;
3) визначає порядок підготовки працівників, залучених до проведення зовніш-

нього незалежного оцінювання осіб;
4) визначає умови участі в додатковій сесії зовнішнього незалежного оціню-

вання;
5) розробляє і видає методичні та інформаційні матеріали з питань зовнішньо-

го незалежного оцінювання;
6) визначає порядок формування та використання банку завдань зовнішнього 

незалежного оцінювання;
7) укладає та тиражує в умовах суворої конфіденційності завдання сертифіка-

ційних та (за дорученням МОН) атестаційних робіт, здійснює їх переклад мовами 
національних меншин;

8) укладає (за дорученням МОН) та тиражує в умовах суворої конфіденційності 
завдання екзаменаційних робіт;

9) здійснює розподіл учасників зовнішнього оцінювання між сесіями та аудито-
ріями в пунктах проведення зовнішнього незалежного оцінювання;

10) організовує доставку матеріалів зовнішнього незалежного оцінювання;
11) визначає порядок видачі засвідчених копій робіт зовнішнього оцінювання, 

виконаних учасниками зовнішнього оцінювання;
12) здійснює інші функції відповідно до цього Загального порядку.
13. У сфері зовнішнього незалежного оцінювання регіональні центри оцінюван-

ня якості освіти:
1) взаємодіють з обласними органами управління освітою, закладами освіти з 

питань організації та проведення зовнішнього незалежного оцінювання;
2) проводять інформаційно-роз’яснювальну роботу серед громадськості з пи-

тань організації та проведення зовнішнього незалежного оцінювання;
3) організовують та/або здійснюють у закріплених регіонах реєстрацію осіб для 

участі в зовнішньому незалежному оцінюванні;
4) формують разом з обласними органами управління освітою та закладами 

освіти мережу пунктів проведення зовнішнього незалежного оцінювання;
5) утворюють тимчасові пункти;
6) співпрацюють з обласними органами управління освітою, закладами фахової 

передвищої або вищої освіти щодо кадрового забезпечення пунктів проведення зо-
внішнього незалежного оцінювання та пунктів перевірки;

7) організовують добір, реєстрацію, підготовку та розподіл залучених працівни-
ків, забезпечення їх інформаційними та методичними матеріалами;

8) організовують доставку, охорону контейнерів (пакетів) з матеріалами зовніш-
нього незалежного оцінювання;

9) здійснюють обробку матеріалів зовнішнього незалежного оцінювання;
10) організовують перевірку завдань відкритої форми з розгорнутими відповід-

ями робіт зовнішнього оцінювання учасників зовнішнього оцінювання.
14. У сфері зовнішнього незалежного оцінювання обласні органи управління 

освітою:
1) координують дії з регіональними центрами оцінювання якості освіти та ор-

ганізовують здійснення заходів місцевими органами управління освітою, заклада-
ми освіти щодо організації та проведення зовнішнього незалежного оцінювання;

2) взаємодіють з територіальними органами центральних органів виконавчої 
влади щодо створення безпечних умов для учасників зовнішнього оцінювання, зо-
крема здійснення профілактичних оглядів пунктів проведення зовнішнього неза-
лежного оцінювання щодо наявності вибухонебезпечних та отруйних речовин, охо-
рони правопорядку в місцях проведення зовнішнього незалежного оцінювання, на-
дання медичної допомоги учасникам зовнішнього оцінювання і працівникам пунк-
тів проведення зовнішнього незалежного оцінювання;

3) організовують проведення інформаційно-роз’яснювальної роботи закладами 
післядипломної освіти, іншими закладами освіти та установами системи освіти із 
заінтересованими особами з питань організації та проведення зовнішнього неза-
лежного оцінювання;

4) подають регіональним центрам оцінювання якості освіти пропозиції щодо 
утворення:

пунктів реєстрації;
пунктів проведення та пунктів перевірки зовнішнього незалежного оцінювання, 

наявності в них необхідної кількості аудиторій;
5) здійснюють контроль за діяльністю закладів післядипломної освіти, місце-

вих органів управління освітою щодо повноти та своєчасності забезпечення пунк-
тів проведення зовнішнього незалежного оцінювання та пунктів перевірки залуче-
ними працівниками, їх підготовки та створення належних умов для роботи в зазна-
чених пунктах;

6) організовують підвезення учасників зовнішнього оцінювання, які є учнями 
закладів загальної середньої освіти, до населених пунктів, де розташовані пункти 
проведення зовнішнього незалежного оцінювання.

15. У сфері зовнішнього незалежного оцінювання результатів навчання, здобу-
тих на основі повної загальної (профільної) середньої освіти, на певному рівні ви-
щої освіти, заклади фахової передвищої або  вищої освіти:

1) проводять інформаційно-роз’яснювальну роботу із заінтересованими особа-
ми з питань організації та проведення зовнішнього незалежного оцінювання;

2) подають регіональним центрам оцінювання якості освіти пропозиції щодо 
утворення пунктів реєстрації, пунктів проведення зовнішнього незалежного оціню-
вання та пунктів перевірки;

3) беруть участь у проведенні реєстрації осіб для участі в зовнішньому неза-
лежному оцінюванні результатів навчання, здобутих на певному рівні вищої освіти;

4) забезпечують пункти проведення зовнішнього незалежного оцінювання та 
пункти перевірки залученими працівниками, беруть участь в їх підготовці, створю-
ють належні умови для роботи в цих пунктах.

Колегіальні робочі органи з підготовки та проведення  
зовнішнього незалежного оцінювання

16. Для вирішення питань, що потребують залучення фахівців та експертів, 
утворюються такі колегіальні робочі органи:

1) регламентні комісії при регіональних центрах оцінювання якості освіти;
2) предметні фахові комісії при Українському центрі оцінювання якості освіти;
3) експертні комісії з питань визначення результатів зовнішнього незалежного 

оцінювання, що використовуються як державна підсумкова атестація, при Україн-
ському центрі оцінювання якості освіти;

4) експертні комісії з питань визначення результатів зовнішнього незалежного 
оцінювання, що використовуються під час прийому до закладів освіти, при Україн-
ському центрі оцінювання якості освіти;

5) апеляційна комісія при Українському центрі оцінювання якості освіти.
17. Колегіальні робочі органи, зазначені в пункті 16 цього Загального поряд-

ку, діють відповідно до законодавства на підставі положень, затверджених МОН.
18. До складу регламентних комісій входять представники регіональних центрів 

оцінювання якості освіти, обласних, Київської та Севастопольської міських держав-
них адміністрацій, а також фахівці, делеговані МОЗ, інші особи.

19. До роботи в експертних комісіях залучаються фахівці з числа працівників 
МОН, Національної академії наук, Національної академії педагогічних наук, Україн-
ського центру оцінювання якості освіти та регіональних центрів оцінювання якості 
освіти, закладів освіти, інших установ і організацій.

Проведення зовнішнього незалежного оцінювання
20. Зовнішнє незалежне оцінювання за результатами здобуття повної загальної 

(профільної) середньої освіти проводиться щороку. 
21. Рішення щодо проведення зовнішнього незалежного оцінювання результа-

тів навчання, здобутих на основі рівня освіти, відмінного від повної загальної се-
редньої освіти, приймається МОН не пізніше ніж за один календарний рік до його 
проведення, якщо інше не передбачене законодавством.
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ДОКУМЕНТИ
22. Зовнішнє незалежне оцінювання проводиться з використанням технологій 

педагогічного тестування або інших педагогічних технологій контролю за рівнем 
навчальних досягнень.

Процедури, форми, порядок проведення зовнішнього незалежного оцінюван-
ня, графіки проведення основної сесії зовнішнього незалежного оцінювання пови-
нні бути оприлюднені не менш як за шість місяців до проведення зовнішнього не-
залежного оцінювання.

23. Завдання роботи зовнішнього оцінювання розробляються відповідно до про-
грам зовнішнього незалежного оцінювання.

Зміст програм зовнішнього незалежного оцінювання повинен відповідати стан-
дартам освіти відповідного рівня і бути доступним для ознайомлення не пізніше ніж 
за 18 місяців до проведення зовнішнього незалежного оцінювання.

Завдання для проведення зовнішнього незалежного оцінювання (банк завдань) 
розробляються педагогічними, науковими, науково-педагогічними працівниками та 
іншими фахівцями у відповідній сфері.

Завдання роботи зовнішнього оцінювання укладаються державною мовою. За 
бажанням особи завдання атестаційної або сертифікаційної роботи надаються у пе-
рекладі мовою національних меншин або корінного народу України, якщо цією мо-
вою здійснюється навчання в системі загальної середньої освіти України на відпо-
відному рівні освіти (крім завдань з навчальних предметів мовного компонента ба-
зової середньої і повної загальної середньої освіти).

24. Зовнішнє незалежне оцінювання за рішенням МОН може проводитися про-
тягом кількох сесій (дат проведення зовнішнього незалежного оцінювання) залеж-
но від кількості учасників зовнішнього оцінювання.

Після проведення основної сесії зовнішнього незалежного оцінювання для пев-
ної категорії осіб можуть бути організовані додаткові сесії, графік проведення яких 
затверджується Українським центром оцінювання якості освіти. 

У разі потреби за рішенням МОН після проведення додаткових сесій можуть 
проводитися спеціально організовані сесії зовнішнього незалежного оцінювання.

Категорії осіб, які можуть брати участь у додатковій та спеціально організованій 
сесіях зовнішнього незалежного оцінювання, визначаються МОН.

Допуск учасників основної сесії до участі в додатковій сесії зовнішнього неза-
лежного оцінювання здійснюється за рішенням регламентної комісії регіональних 
центрів оцінювання якості освіти.

25. Учасникам зовнішнього оцінювання створюються рівні умови для виконан-
ня робіт зовнішнього оцінювання шляхом стандартизації процедури проведення зо-
внішнього незалежного оцінювання.

26. Для учасників зовнішнього оцінювання з особливими освітніми потребами 
на підставі представлених ними висновків органів або закладів охорони здоров’я 
та рішень регламентних комісій регіональних центрів оцінювання якості освіти у 
пункті проведення зовнішнього незалежного оцінювання в разі можливості ство-
рюються особливі (спеціальні) умови для проходження зовнішнього незалежно-
го оцінювання.

27. Учасники зовнішнього оцінювання розподіляються за місцем проходження 
(пунктами проведення зовнішнього незалежного оцінювання, аудиторіями та робо-
чими місцями) відповідно до порядку, встановленого Українським центром оціню-
вання якості освіти.

28. У пункті проведення зовнішнього незалежного оцінювання мають право пе-
ребувати працівники пункту, учасники зовнішнього оцінювання, а також особи, 
уповноважені для здійснення спостереження або контролю за проведенням зо-
внішнього незалежного оцінювання, особи, які надають медичні послуги, забез-
печують охорону матеріалів зовнішнього незалежного оцінювання та охорону гро-
мадського (публічного) порядку.

29. Зовнішнє незалежне оцінювання проводиться з дотриманням умов конфі-
денційності під час створення, тиражування, доставки, обробки та зберігання ро-
біт зовнішнього оцінювання.

Завдання роботи зовнішнього оцінювання належать до інформації з обмеженим 
доступом з моменту створення набору завдань роботи зовнішнього оцінювання та 
до моменту його санкціонованого використання особами, які проходять зовнішнє 
незалежне оцінювання. У разі потреби Український центр оцінювання якості освіти 
може відносити завдання сертифікаційної роботи до інформації з обмеженим до-
ступом на більш тривалий період часу.

Статистична інформація про результати зовнішнього незалежного оцінювання, 
а також відомості, що містяться в роботах осіб, які пройшли зовнішнє незалежне 
оцінювання, крім тих, що ідентифікують особу, яка виконала конкретну роботу, з 
моменту завершення оцінювання робіт не є інформацією з обмеженим доступом.

Забезпечення громадської (публічної) безпеки і порядку  
та створення безпечних умов під час підготовки та проведення зовнішнього 

незалежного оцінювання
30. Медичне обслуговування під час проведення зовнішнього незалежного оці-

нювання забезпечується місцевими органами виконавчої влади і здійснюється ме-
дичними працівниками закладів освіти, а також (у разі потреби) органів та закладів 
охорони здоров’я відповідно до вимог законодавства.

Місцеві органи виконавчої влади разом з органами та закладами охорони 
здоров’я забезпечують чергування медичних працівників у пунктах проведення зо-
внішнього незалежного оцінювання в дні його проведення.

31. Забезпечення створення безпечних умов проведення зовнішнього незалеж-
ного оцінювання, здійснення заходів щодо запобігання виникненню надзвичай-
них ситуацій здійснюється місцевими органами виконавчої влади разом із ДСНС 
та її територіальними органами, які проводять профілактичні огляди пунктів про-
ведення зовнішнього незалежного оцінювання щодо наявності вибухонебезпечних 
та отруйних речовин.

32. Громадську (публічну) безпеку і порядок у місцях проведення зовнішнього 
незалежного оцінювання забезпечують органи Національної поліції.

Охорону Українського центру оцінювання якості освіти, регіональних центрів 
оцінювання якості освіти, їх об’єктів, а також пунктів проведення зовнішнього неза-
лежного оцінювання, пунктів обробки та пунктів перевірки забезпечує Національна 
поліція на підставі укладених договорів.

33. Координація діяльності щодо забезпечення громадської (публічної) безпеки 
і порядку, підвезення учнів закладів загальної середньої освіти до населених пунк-
тів, де розташовані пункти проведення зовнішнього незалежного оцінювання, орга-
нізації медичного обслуговування, запобігання виникненню надзвичайних ситуацій, 
створення належних умов у місцях проведення зовнішнього незалежного оціню-
вання між регіональними центрами оцінювання якості освіти, пунктами проведен-
ня зовнішнього незалежного оцінювання та місцевими органами виконавчої влади, 
закладами охорони здоров’я, територіальними органами, установами, організація-
ми, що належать до сфери управління ДСНС, органами поліції охорони Національ-
ної поліції здійснюється Радою міністрів Автономної Республіки Крим, обласними, 
Київською та Севастопольською міською держадміністраціями.

Функціонування тимчасових пунктів під час підготовки 
та проведення зовнішнього незалежного оцінювання

34. Рішення про утворення пунктів реєстрації, в яких надаватимуться консуль-
тації та технічна допомога з питань реєстрації осіб для участі в зовнішньому неза-
лежному оцінюванні, приймається не пізніше ніж за тиждень до початку реєстра-
ції учасників зовнішнього оцінювання регіональними центрами оцінювання якості 
освіти відповідно до пропозицій закладів освіти, установ системи освіти (бібліоте-
ки, методичні кабінети тощо) щодо функціонування на їх базі таких пунктів.

35. Рішення про утворення пунктів проведення зовнішнього незалежного оціню-
вання приймається регіональними центрами оцінювання якості освіти за поданням 
обласних органів управління освітою, закладів фахової передвищої або вищої осві-
ти не пізніше ніж за три тижні до початку основної сесії зовнішнього незалежного 
оцінювання та не пізніше ніж за тиждень до проведення додаткової сесії.

Подання обласних органів управління освітою та/або закладів  фахової перед-
вищої або вищої освіти щодо утворення пунктів проведення зовнішнього незалеж-
ного оцінювання повинне відповідати кількісним показникам, зазначеним у замов-
ленні регіонального центру оцінювання якості освіти.

 Будівлі, споруди та приміщення, в яких проводиться зовнішнє незалежне оці-
нювання, повинні відповідати вимогам щодо доступності згідно з державними бу-
дівельними нормами та стандартами.

36. Рішення про утворення пунктів перевірки, в яких проводиться оцінювання 
робіт зовнішнього оцінювання, приймається до початку проведення зовнішнього 
незалежного оцінювання з певного навчального предмета або вступного випробу-
вання регіональними центрами оцінювання якості освіти за поданням обласних ор-
ганів управління освітою або закладів  фахової передвищої або вищої освіти.

Подання обласних органів управління освітою та/або закладів фахової передви-
щої або вищої освіти щодо утворення пунктів перевірки повинне відповідати кіль-
кісним показникам, зазначеним у замовленні регіонального центру оцінювання 
якості освіти.

37. Рішення про утворення пунктів обробки, в яких здійснюється обробка мате-
ріалів зовнішнього незалежного оцінювання та моніторингу якості освіти, прийма-
ється регіональними центрами оцінювання якості освіти до початку обробки та-
ких матеріалів.

38. Для проведення зовнішнього незалежного оцінювання використовуються 
приміщення Українського центру оцінювання якості освіти. На безоплатній осно-
ві у разі потреби використовуються приміщення державних і комунальних закладів 
освіти, а за наявності відповідної згоди власника або керівника — приміщення при-
ватних і корпоративних закладів освіти.

Використання приміщень закладів освіти, необхідних для роботи тимчасових 
пунктів, здійснюється на безоплатній основі в порядку, визначеному МОН. 

39. Тимчасові пункти функціонують відповідно до регламентів їх роботи, які ви-
значаються Українським центром оцінювання якості освіти.

Результати зовнішнього незалежного оцінювання
40. Результати зовнішнього незалежного оцінювання використовуються для:

1) прийому на навчання до закладів освіти на наступний рівень освіти;
2) вивчення стану функціонування системи освіти та прогнозування її подаль-

шого розвитку;
3) оцінювання відповідності результатів навчання, здобутих на певному рівні 

освіти, державним вимогам (атестації здобувачів освіти).
41. Результатом зовнішнього незалежного оцінювання є кількісна оцінка рівня 

навчальних досягнень учасника зовнішнього оцінювання. Результати зовнішнього 
незалежного оцінювання можуть визначатися за:

1) рейтинговою шкалою — для використання під час конкурсного відбору осіб 
для здобуття наступного рівня освіти;

2) критеріальною шкалою — для учасників зовнішнього оцінювання з числа 
здобувачів освіти, які проходять державну підсумкову атестацію у формі зовніш-
нього незалежного оцінювання з певного навчального предмета.

42. За результатами зовнішнього незалежного оцінювання на певному рівні 
освіти можуть встановлюватися одночасно оцінки за рейтинговою та критеріаль-
ною шкалами. У такому разі МОН одночасно із затвердженням переліку навчаль-
них предметів зовнішнього незалежного оцінювання визначає, за виконання якої 
частини завдань роботи (або всіх завдань роботи), групи однакових завдань різ-
них робіт встановлюються оцінки за рейтинговою та/або критеріальною шкалою.

43. Підтвердженням результатів зовнішнього незалежного оцінювання є відпо-
відні відомості, що формуються за підсумками проведення зовнішнього незалеж-
ного оцінювання з кожного навчального предмета (сесії) або вступного випробу-
вання. Форми зазначених відомостей затверджуються МОН. 

У разі прийняття апеляційною комісією при Українському центрі оцінювання 
якості освіти рішення про зміну результату зовнішнього незалежного оцінювання 
формується відповідна відомість.

44. Результати зовнішнього незалежного оцінювання з певного навчального 
предмета можуть бути анульовані у разі:

1) виявлення в період часу, відведеного для виконання роботи зовнішнього оці-
нювання, в учасника зовнішнього оцінювання або на його робочому місці друко-
ваних або рукописних матеріалів, засобів зв’язку, пристроїв зчитування, обробки, 
збереження та відтворення інформації, а також окремих елементів, які можуть бу-
ти складовими частинами відповідних технічних засобів чи пристроїв, інших засо-
бів, предметів, приладів, що не передбачені регламентом роботи пункту проведен-
ня зовнішнього незалежного оцінювання (крім дозволених виробів медичного при-
значення, про наявність яких учасник зовнішнього оцінювання повинен повідоми-
ти працівникам пункту проведення зовнішнього незалежного оцінювання до почат-
ку виконання роботи зовнішнього оцінювання);

2) виконання роботи зовнішнього оцінювання не на робочому місці, визначено-
му Українським центром оцінювання якості освіти;

3) спілкування в будь-якій формі з іншим учасником зовнішнього оцінювання в 
процесі виконання роботи зовнішнього оцінювання;

4) списування відповідей на завдання роботи зовнішнього оцінювання в іншо-
го учасника зовнішнього оцінювання, факт якого встановлено персоналом пункту 
проведення зовнішнього незалежного оцінювання, що підтверджено рішенням ре-
гламентної комісії;

5) виконання роботи зовнішнього оцінювання іншою особою, що встановлено 
апеляційною комісією;

6) неповернення роботи зовнішнього оцінювання особам, які проводять зовніш-
нє незалежне оцінювання, після завершення часу, відведеного для її виконання; 

7) неправильного оформлення роботи зовнішнього оцінювання, що унеможли-
вило оцінювання наданої відповіді або встановлення варіанта роботи зовнішнього 
оцінювання, завдання якої виконував учасник зовнішнього оцінювання;

8) пошкодження учасником зовнішнього оцінювання роботи зовнішнього оці-
нювання, що унеможливило її автоматизовану обробку;

9) персоналізації учасником зовнішнього оцінювання роботи зовнішнього оці-
нювання;

10) порушення учасником зовнішнього оцінювання процедури зовнішнього не-
залежного оцінювання в пункті проведення зовнішнього незалежного оцінювання 
(невиконання вказівок і вимог працівників пункту проведення зовнішнього неза-
лежного оцінювання щодо процедури проходження; виявлення небезпечних пред-
метів і речовин, що становлять загрозу для життя та здоров’я людини; винесен-
ня за межі аудиторії зошита із завданнями роботи, його окремих аркушів, блан-
ків відповідей).

Результати зовнішнього незалежного оцінювання з певного навчального пред-
мета (вступного випробування) анулюються Українським центром оцінювання 
якості освіти на підставі рішення апеляційної комісії при Українському центрі оці-
нювання якості освіти за поданням регламентних комісій регіональних центрів оці-
нювання якості освіти. 

45. Порядок визначення результатів зовнішнього незалежного оцінювання вста-
новлюється МОН.

Апеляція
46. Предметом апеляції є:
1) відмова в реєстрації для участі в зовнішньому незалежному оцінюванні;
2) порушення під час проведення зовнішнього незалежного оцінювання в пункті 

його проведення, що може вплинути на об’єктивність результату зовнішнього не-
залежного оцінювання;

3) оцінювання результатів виконання завдань роботи зовнішнього оцінювання або 
рішення про анулювання результату зовнішнього незалежного оцінювання (крім оці-
нювання результатів виконання завдань атестаційної роботи зовнішнього незалеж-
ного оцінювання результатів навчання, здобутих на основі початкової освіти);

4) рішення регламентної комісії, прийняте щодо учасника зовнішнього оцінювання.
47. Розгляд апеляційної заяви щодо відмови в реєстрації для участі в зовнішньо-

му незалежному оцінюванні, а також щодо оскарження рішення регламентної комі-
сії, прийнятого щодо учасника зовнішнього оцінювання, здійснює апеляційна комі-
сія при Українському центрі оцінювання якості освіти. 

48. Розгляд апеляційної заяви щодо порушення під час проведення зовніш-
нього незалежного оцінювання в пункті його проведення, що може вплинути на 
об’єктивність результату зовнішнього незалежного оцінювання, здійснюють регла-
ментні комісії при регіональних центрах оцінювання якості освіти. Прийом відповід-
ної заяви здійснюється в день проведення зовнішнього незалежного оцінювання в 
пункті проведення зовнішнього незалежного оцінювання до виходу особи з нього.

49. Розгляд апеляційної заяви щодо оцінювання результатів виконання завдань 
роботи зовнішнього оцінювання здійснює апеляційна комісія при Українському 
центрі оцінювання якості освіти. 

50. Порядок подання і розгляду апеляційної заяви та ознайомлення заявника з 
прийнятим апеляційною комісією рішенням визначається МОН.

Документи про проходження зовнішнього  
незалежного оцінювання

51. Документом, що засвідчує факт проходження зовнішнього незалежного оці-
нювання результатів навчання, здобутих на основі повної загальної середньої осві-
ти, є сертифікат зовнішнього незалежного оцінювання.

Результати зовнішнього незалежного оцінювання результатів навчання, здо-
бутих на основі повної загальної середньої освіти, зазначаються в інформаційній 
картці, що є додатком до сертифіката зовнішнього незалежного оцінювання.

Технічний опис та зразок сертифіката зовнішнього незалежного оцінювання за-
тверджуються МОН. Інформаційна картка є недійсною без сертифіката зовнішньо-
го незалежного оцінювання.

Форми документів, що засвідчують факт проходження зовнішнього незалежно-
го оцінювання результатів навчання, здобутих на основі рівня освіти, відмінного від 
повної загальної середньої освіти, затверджуються МОН.

52. У разі потреби результати зовнішнього незалежного оцінювання результа-
тів навчання, здобутих на основі базової середньої або повної загальної середньої 
освіти, зазначаються у відомостях, що передаються закладам освіти системи за-
гальної середньої освіти для подальшого використання.

53. Відомості про сертифікат зовнішнього незалежного оцінювання вносяться 
до Реєстру сертифікатів зовнішнього незалежного оцінювання, які є доступними 
для перевірки їх достовірності під час прийому до закладів фахової передвищої 
або вищої освіти.

Громадське спостереження та державний контроль
54. Громадське спостереження за проведенням зовнішнього незалежно-

го оцінювання забезпечується шляхом відкритості та прозорості, широкого та 
об’єктивного інформування громадськості про його проведення.

55. Громадські об’єднання, батьківські комітети, піклувальні ради закладів осві-
ти, засоби масової інформації можуть брати участь у громадському спостереженні 
за проведенням зовнішнього незалежного оцінювання через уповноважених пред-
ставників.

56. Громадське спостереження не може поширюватися на процеси розроблення 
та виготовлення завдань робіт зовнішнього оцінювання, організаційно-технологіч-
ні процеси, пов’язані з підготовкою до проведення зовнішнього незалежного оціню-
вання, технічні заходи, що здійснюються для адміністрування програмно-апаратних 
комплексів, які використовуються для обробки та перевірки сертифікаційних робіт.

57. Положення про громадське спостереження за проведенням зовнішнього не-
залежного оцінювання затверджується МОН.

58. Висвітлення інформації про проведення зовнішнього незалежного оціню-
вання в засобах масової інформації на засадах надання соціальної реклами забез-
печує Держкомтелерадіо.

59. Державний контроль за проведенням зовнішнього незалежного оцінювання 
здійснюється відповідно до законодавства.

Фінансування зовнішнього незалежного оцінювання
60. Фінансування заходів з проведення зовнішнього незалежного оцінювання 

здійснюється за рахунок коштів державного бюджету в установленому законодав-
ством порядку та за рахунок інших джерел, не заборонених законодавством.

Проходження учасником зовнішнього незалежного оцінювання результатів на-
вчання, здобутих на основі повної загальної середньої освіти (на основі профільної 
середньої освіти), із встановленої МОН кількості навчальних предметів здійсню-
ється за рахунок коштів державного бюджету. Учасник має право пройти зовніш-
нє незалежне оцінювання понад встановлену МОН кількість навчальних предме-
тів за рахунок коштів фізичних і юридичних осіб у порядку, встановленому МОН.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 24 листопада 2021 р. № 1233 
Київ

Про затвердження Порядку використання коштів, 
передбачених у державному бюджеті для поповнення 

статутного капіталу Державного авіаційного підприємства 
«Україна»

Відповідно до частини сьомої статті 20 Бюджетного кодексу України Кабінет Міні-
стрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у державному бюдже-
ті для поповнення статутного капіталу Державного авіаційного підприємства «Укра-
їна», що додається.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 24 листопада 2021 р. № 1233
ПОРЯДОК 

використання коштів, передбачених у державному  
бюджеті для поповнення статутного капіталу Державного авіаційного  

підприємства «Україна»
1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті за програмою «Поповнення статутного капіталу Державного авіаційно-
го підприємства «Україна» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним виконавцем 
бюджетної програми є Мінінфраструктури. 

3. Бюджетні кошти спрямовуються на поповнення статутного капіталу Державно-
го авіаційного підприємства «Україна» (далі — Авіапідприємство).

4. Бюджетні кошти, отримані Авіапідприємством відповідно до пункту 3 цього По-
рядку, використовуються для:

забезпечення льотної придатності повітряних суден Авіапідприємства;
придбання основних фондів, матеріальних та нематеріальних активів для підтри-

мання повітряних суден Авіапідприємства у технічно справному стані;
проведення модернізації та капітального ремонту повітряних суден Авіапідприємства;
придбання автотранспортної техніки, наземного обладнання та засобів для обслу-

говування повітряних суден Авіапідприємства.
5. Для перерахування бюджетних коштів Авіапідприємство за своїм місцезнахо-

дженням відкриває в Казначействі рахунок за субрахунком 3553 «Рахунки інших клі-
єнтів Казначейства».

6. Закупівля товарів, робіт і послуг за бюджетні кошти здійснюється відповідно 
до закону.

7. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про прове-
дення операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів, здійснюється в уста-
новленому законодавством порядку.

8. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про використання бю-
джетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефективним витрачанням здій-
снюються в установленому законодавством порядку.

9. Авіапідприємство щокварталу до 10 числа місяця, що настає за звітним пері-
одом, подає Мінінфраструктури інформацію про використання бюджетних коштів.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 25 листопада 2021 р. № 1234 
Київ

Про внесення змін до переліку лікарських засобів  
та медичних виробів, що закуповуються на підставі 

угод щодо закупівлі із спеціалізованими організаціями, 
які здійснюють закупівлі, за напрямами використання 

бюджетних коштів у 2020 році
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до переліку лікарських засобів та медичних виробів, що закуповуються на 

підставі угод щодо закупівлі із спеціалізованими організаціями, які здійснюють заку-
півлі, за напрямами використання бюджетних коштів у 2020 році, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 6 травня 2020 р. № 350 «Деякі питання за-
купівлі лікарських засобів, медичних виробів та допоміжних засобів до них, що за-
куповуються у 2020 році» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 41, ст. 1319), змі-
ни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 25 листопада 2021 р. № 1234

ЗМІНИ, 
що вносяться до переліку лікарських засобів та медичних виробів,  

що закуповуються  на підставі угод щодо закупівлі із спеціалізованими 
організаціями, які здійснюють закупівлі, за напрямами використання бюджетних 

коштів у 2020 році
1. У розділі «Медикаменти для дорослих, хворих на первинні (вроджені) імуно-

дефіцити»:
1) назву розділу викласти в такій редакції:
«Медикаменти для громадян, хворих на первинні (вроджені) імунодефіцити»;
2) доповнити розділ такою позицією:

«Анакінра попередньо наповнені шприци 100 мг/0,67 мл для дітей»;
2. У розділі «Медикаменти для громадян, які страждають на легеневу артеріаль-

ну гіпертензію»:
1) назву розділу викласти в такій редакції:
«Медикаменти для громадян, які страждають на легеневу артеріальну гіпертен-

зію, та для лікування дихальних розладів новонароджених»;
2) доповнити розділ такою позицією:

«Природні 
фосфоліпіди

флакони (суспензія  
для інтратрахеального введення)

100 мг або 120 мг або 135 мг  
фосфоліпідної фракції по 1,5 мл 
або 4 мл, або 5 мл».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 листопада 2021 р. № 1237 
Київ

Про внесення зміни до постанови Кабінету Міністрів 
України від 9 грудня 2020 р. № 1236

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до постанови Кабінету Міністрів України від 9 грудня 2020 р. № 1236 

«Про встановлення карантину та запровадження обмежувальних протиепідемічних 
заходів з метою запобігання поширенню на території України гострої респіратор-
ної хвороби СОVID-19, спричиненої коронавірусом SАRS-СоV-2» (Офіційний вісник 
України, 2021 р., № 1, ст. 14) — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міні-
стрів України від 25 жовтня 2021 р. № 1102, доповнивши її пунктом 419 такого змісту:

«419. Акціонерному товариству «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз 
України», товариству з обмеженою відповідальністю «Газопостачальна компанія 
«Нафтогаз Трейдинг» у період до 30 квітня 2022 р. (включно) здійснювати продаж 
природного газу для потреб побутових споживачів за умови участі покупця в балан-
суючій групі, утвореній відповідно до розпорядження Кабінету Міністрів України від 
29 вересня 2021 р. № 1187 «Деякі питання діяльності акціонерного товариства «На-
ціональна акціонерна компанія «Нафтогаз України» (Офіційний вісник України, 2021 
р., № 80, ст. 5076) та Кодексу газотранспортної системи, затвердженого постановою 
Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та ко-
мунальних послуг, від 30 вересня 2015 р. № 2493.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 24 листопада 2021 р. № 1240 

Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  

від 9 грудня 2020 р. № 1236  
і від 29 червня 2021 р. № 677

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 9 грудня 2020 р. № 1236 «Про 

встановлення карантину та запровадження обмежувальних протиепідемічних захо-
дів з метою запобігання поширенню на території України гострої респіраторної хво-
роби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2021 р., № 1, ст. 14, № 17, ст. 664, № 27, ст. 1442, № 35, ст. 2100,  № 47,  ст. 2921, 
 № 50, ст. 3075, № 62, ст. 3926, № 76, ст. 4771, № 78, ст. 4913) — із змінами, внесени-
ми постановою Кабінету Міністрів України від 20 жовтня 2021 р. № 1096, і від 29 черв-
ня 2021 р. № 677 «Деякі питання формування та використання сертифіката, що під-
тверджує вакцинацію від гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коро-
навірусом SARS-CoV-2, негативний результат тестування або одужання особи від за-
значеної хвороби» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 54, ст. 3342, № 76, ст. 4771) 
зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з 6 грудня 2021 року.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 24 листопада 2021 р. № 1240
ЗМІНИ, 

 що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  
від 9 грудня 2020 р. № 1236 і від 29 червня 2021 р. № 677

1. У постанові Кабінету Міністрів України від 9 грудня 2020 р. № 1236: 
1) в абзаці першому підпункту 8 пункту 22 слова «ніж кількість місць для сидін-

ня» замінити словами і цифрами «ніж сукупна кількість місць для сидіння та 50 від-
сотків місць для стояння»;

2) у пункті 3:
підпункти 6 і 7 викласти в такій редакції:
«6) проведення всіх масових (культурних, спортивних, розважальних, соціальних, 

релігійних, рекламних, наукових, освітніх, професійних тематичних та інших) захо-
дів, крім проведення атестації здобувачів у формі єдиного державного кваліфікацій-
ного іспиту (виключно з апробаційним проведенням єдиного державного кваліфіка-
ційного іспиту) і тестових екзаменів ліцензійних інтегрованих іспитів «Крок» (далі — 
атестація здобувачів), проведення заходів з оцінювання якості освіти (пробного зо-
внішнього незалежного оцінювання, зовнішнього незалежного оцінювання, вступ-
них випробувань із використанням організаційно-технологічних процесів здійснення 
зовнішнього незалежного оцінювання тощо), проведення яких належить до завдань 
Українського центру оцінювання якості освіти та його регіональних підрозділів (да-
лі — заходи з оцінювання якості освіти),  проведення офіційних спортивних заходів, 
включених до Єдиного календарного плану фізкультурно-оздоровчих та спортивних 
заходів України, та матчів командних ігрових видів спорту професійних спортивних 
клубів без глядачів за умови дотримання учасниками таких заходів відповідних сані-
тарних і протиепідемічних заходів та здійснення обов’язкового щоденного контролю 
за станом здоров’я учасників;

7) приймання відвідувачів у кінотеатрах, інших закладах культури та приймання 
відвідувачів іншими суб’єктами діяльності у сфері культури;»;

підпункт 11 викласти в такій редакції:
«11) приймання відвідувачів суб’єктами господарювання, які провадять діяльність 

у сфері громадського харчування (барів, ресторанів, кафе тощо), крім діяльності з 
надання послуг громадського харчування із здійсненням адресної доставки замов-
лень та замовлень на винос;»;

підпункт 151 викласти в такій редакції:
«151) відвідування закладів освіти здобувачами освіти, крім здобувачів дошкіль-

ної освіти, учнів спеціальних закладів освіти та 1—4 класів закладів загальної се-
редньої освіти, а також крім закладів освіти, в яких усі допущені до роботи в закла-
ді працівники мають документ, що підтверджує отримання повного курсу вакцинації; 
або виданий в установленому Міністерством охорони здоров’я порядку документ, що 
підтверджує отримання однієї дози дводозної вакцини від COVID-19, включеної Всес-
вітньою організацією охорони здоров’я до переліку дозволених для використання в 
надзвичайних ситуаціях (далі — документ, що підтверджує отримання однієї дози 
дводозної вакцини), який може бути застосовано протягом 30 днів від дати введення 
дози; чи міжнародний, внутрішній сертифікат або іноземний сертифікат, що підтвер-
джує вакцинацію від COVID-19 однією дозою дводозної вакцини (жовті сертифікати) 
або однією дозою однодозної вакцини чи двома дозами дводозної вакцини (зелені 
сертифікати), які включені Всесвітньою організацією охорони здоров’я до переліку 
дозволених для використання в надзвичайних ситуаціях, або одужання особи від за-
значеної хвороби; або виданий в установленому Міністерством охорони здоров’я по-
рядку висновок лікаря щодо наявності абсолютних протипоказань до вакцинації про-
ти COVID-19 (далі — медичний висновок про наявність протипоказань до вакцина-
ції проти COVID-19);»;

підпункт 17 викласти в такій редакції:
«17) приймання відвідувачів у спортивних залах, фітнес-центрах, басейнах, крім 

спортсменів національних збірних команд України та їх тренерів за умови дотриман-
ня відповідних санітарних і протиепідемічних заходів;»;

абзац перший підпунктів 22 і 23 після слів «документа, що підтверджує отриман-
ня однієї дози дводозної вакцини» доповнити словами і цифрами «, який може бути 
застосовано протягом 30 днів від дати введення дози»;

останній абзац після слів «документа, що підтверджує отримання однієї дози дво-
дозної вакцини» доповнити словами і цифрами «, який може бути застосовано протя-
гом 30 днів від дати введення дози»;

3) у пункті 35: 
у підпункті 1 слова «і закладів громадського харчування в аеропортах» виключити;
підпункт 5 викласти в такій редакції:
«5) приймання відвідувачів у кінотеатрах, інших закладах культури та приймання 

відвідувачів іншими суб’єктами діяльності у сфері культури;»;
підпункт 7 викласти в такій редакції:
«7) проведення всіх масових (культурних, спортивних, розважальних, соціальних, 

релігійних, рекламних, наукових, освітніх, професійних тематичних та інших) заходів, 
крім офіційних спортивних заходів, включених до Єдиного календарного плану фіз-
культурно-оздоровчих та спортивних заходів України, та матчів командних ігрових ви-
дів спорту професійних спортивних клубів без глядачів за умови дотримання учасни-
ками таких заходів відповідних санітарних і протиепідемічних заходів та здійснення 
обов’язкового щоденного контролю за станом здоров’я учасників, заходів з атестації 
здобувачів, заходів з оцінювання якості освіти;»;

підпункт 10 викласти в такій редакції:
«10) відвідування закладів освіти здобувачами освіти, крім здобувачів дошкільної 

освіти, учнів спеціальних закладів освіти та 1—4 класів закладів загальної середньої 
освіти, а також крім закладів освіти, в яких усі допущені до роботи в закладі праців-
ники мають документ, що підтверджує отримання повного курсу вакцинації; чи міжна-
родний, внутрішній сертифікат або іноземний сертифікат, що підтверджує вакцинацію 
від COVID-19 однією дозою однодозної вакцини або двома дозами дводозної вакцини 
(зелені сертифікати), які включені Всесвітньою організацією охорони здоров’я до пе-
реліку дозволених для використання в надзвичайних ситуаціях, або одужання особи 
від зазначеної хвороби; або медичний висновок про наявність протипоказань до вак-
цинації проти COVID-19;»;

4) у пункті 7:
абзац двадцять четвертий після слів «документ, що підтверджує отримання однієї 

дози дводозної вакцини» доповнити словами і цифрами  «, який може бути застосова-
но протягом 30 днів від дати введення дози»;

абзац тридцять п’ятий після слів «документ, що підтверджує отримання однієї дози 
дводозної вакцини» доповнити словами і цифрами «, який може бути застосовано про-
тягом 30 днів від дати введення дози»;

в абзаці сорок першому слова «, Республіки Індія» виключити, а слово «їх» замі-
нити словом «її»;

5) у першому реченні абзацу четвертого пункту 9 слова «, Республіки Індія» виклю-
чити, а слово «їх» замінити словом «її»;

6) у пункті 415 слова «, Республіки Індія» виключити, а слово «їх» замінити сло-
вом «її».

2. У додатку до Порядку формування та використання сертифіката, що підтвер-
джує вакцинацію від гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронаві-
русом SARS-CoV-2, негативний результат тестування або одужання особи від зазна-
ченої хвороби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 29 черв-
ня 2021 р. № 677:

1) таблицю 4 викласти в такій редакції:

«Таблиця 4 
(в редакції постанови  

Кабінету Міністрів України 
від 24 листопада 2021 р. № 1240)

СТРОК  
чинності COVID-сертифікатів, що підтверджують вакцинацію  

від COVID-19 однією дозою вакцини (жовті сертифікати)

По-
ряд-

ковий 
номер

Назва вакцини Початок чинності Кінець чинності

1 КОРОНАВАК ВАКЦИНА ДЛЯ ПРОФІ-
ЛАКТИКИ COVID-19 (ВИРОЩЕНА З 
ВИКОРИСТАННЯМ КЛІТИН VERO), 
ІНАКТИВОВАНА

від дати введен-
ня дози

30 днів від дати 
введення дози

2 КОМІРНАТІ/COMIRNATY™ від дати введен-
ня дози

30 днів від дати 
введення дози

3 Moderna COVID-19 Vaccine від дати введен-
ня дози

30 днів від дати 
введення дози

4 ВАКЦИНА АСТРАЗЕНЕКА ПРО-
ТИ COVID-19/COVID-19 VACCINE 
ASTRAZENECA

від дати введен-
ня дози

30 днів від дати 
введення дози

5 Vaxzevria (previously COVID-19 
AstraZeneca)

від дати введен-
ня дози

30 днів від дати 
введення дози

6 ВАКЦИНА CHADOX1 NCOV-19 
CORONA VIRUS (РЕКОМБІ-
НАНТНА), КОВІШЕЛД/CHADOX1 
NCOV-19 CORONA VIRUS VACCINE 
(RECOMBINANT), COVISHIELD

від дати введен-
ня дози

30 днів від дати 
введення дози»;

2) пункт 1 таблиці 5 викласти в такій редакції:
«1. Вакцина-

ція від го-
строї рес-
піраторної 
хвороби 
COVID-19

для дво-
дозної 
вакцини  
від дати 
вакцинації 
(в серти-
фікаті 1/2 
або 2/2)

якщо одна  
доза — 30 
днів як-
що дві до-
зи — 365 
днів

для дво-
дозної вак-
цини від 
дати вак-
цинації (в 
серти-фі-
каті 1/2 або 
2/2)

якщо од-
на доза 
— 30 днів 
якщо дві 
дози — 
365 днів

для дводоз-
ної вакцини              
від дати 
вакцинації 
(в серти-фі-
каті 1/2 або 
2/2)

якщо одна 
доза —  
30 днів 
(жовтий 
сертифі-
кат) як-
що дві  
дози —  
365 днів 
(зелений 
сертифі-
кат)

для од-
нодозної 
вакцини  
через 14 
днів після 
вакцина-
ції (в сер-
ти-фікаті 
1/1)

365 днів для одно-
дозної вак-
цини  через 
14 днів піс-
ля вакцина-
ції (в серти-
фікаті 1/1)

365 днів для одно-
дозної вак-
цини  через 
14 днів піс-
ля вакцина-
ції (в серти-
фікаті 1/1)

365 днів».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 листопада 2021 р. № 1501-р 
Київ

Про схвалення Стратегії розвитку  
гідрометеорологічної діяльності в Україні  

на період до 2030 року
1. Схвалити такі, що додаються:
Стратегію розвитку гідрометеорологічної діяльності в Україні на період до 

2030 року (далі — Стратегія);
операційний план реалізації у 2022—2024 роках Стратегії розвитку гідрометеоро-

логічної діяльності в Україні на період до 2030 року.
2. Міністерству внутрішніх справ подати Кабінетові Міністрів України до 1 серп-

ня 2024 р. проект операційного плану реалізації Стратегії на 2025—2027 роки та до 
1 серпня 2027 р. проект операційного плану реалізації Стратегії на 2028—2030 роки.

3. Державній службі з надзвичайних ситуацій подавати щороку до 10 лютого Кабі-
нетові Міністрів України звіт про хід виконання Стратегії.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
СХВАЛЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 24 листопада 2021 р. № 1501-р

СТРАТЕГІЯ 
розвитку гідрометеорологічної діяльності в Україні на період до 2030 року 

Проблемні питання у сфері  
гідрометеорологічної діяльності

Проблеми у сфері гідрометеорологічної діяльності насамперед полягають у до-
сягненні якісного оперативного забезпечення та обслуговування користувачів гідро-
метеорологічною продукцією.

Відсутність сучасних автоматизованих дистанційних комплексів проведення гід-
рометеорологічних спостережень і спостережень за станом забруднення навколиш-
нього природного середовища, передових технологій гідрометеорологічного прогно-
зування не дає змоги на європейському рівні забезпечувати гідрометеорологічною 
інформацією галузі національної економіки та населення. У багатьох випадках уне-
можливлюється завчасне прогнозування, попередження, а також запобігання виник-
ненню таких стихійних гідрометеорологічних явищ, як катастрофічні зливи, шквали, 
смерчі, паводки на гірських річках Українських Карпат і Криму.

Через застарілі комплекси оброблення, архівації та збереження  матеріалів гідро-
метеорологічних спостережень і спостережень за станом забруднення навколишньо-
го природного середовища не виконуються завдання щодо збирання, передавання, 
оброблення та узагальнення інформації, забезпечення автоматизованого доступу до 
неї користувачів відповідно до вимог Всесвітньої метеорологічної організації (ВМО).

Потребують розвитку кліматичні дослідження, оскільки наслідки зміни клімату на 
планеті вже відчуваються і посилюватимуться в майбутньому. У зв’язку з цим поста-
ють питання координації планів наукових досліджень, прогнозування загроз націо-
нальній безпеці, сталому соціально-економічному розвитку, погодозалежним галу-
зям, а також розроблення ефективних рекомендацій щодо адаптації суб’єктів госпо-
дарювання та суспільства до регіональної та глобальної зміни клімату.

Незадовільний стан матеріально-технічного та кадрового забезпечення не дає 
можливості розв’язати проблему підвищення ефективності всіх технологічно поєд-
наних ланок діяльності — від первинних вимірювань до надання користувачам кін-
цевого продукту, а саме: інформації, прогнозів і попереджень про небезпечні та сти-
хійні гідрометеорологічні явища. Також потребує удосконалення нормативно-право-
ва база та комплексні гідрометеорологічні наукові дослідження.

Вирішення питань удосконалення державної системи гідрометеорологічних спо-
стережень та її мережі, підвищення ефективності гідрометеорологічної діяльності 
відповідає пріоритетам державної політики у сфері національної безпеки, економіч-
ного зростання, захисту населення, територій, навколишнього природного середови-
ща і майна та окреслене актами законодавства, зокрема:

Водним кодексом України, Повітряним кодексом України, Законами України «Про 
охорону навколишнього природного середовища», «Про гідрометеорологічну діяль-
ність», «Про ратифікацію Рамкової конвенції ООН про зміну клімату»; 

Указом Президента України від 23 березня 2021 р. № 111 «Про рішення Ради на-
ціональної безпеки і оборони України від 23 березня 2021 року «Про виклики і за-
грози національній безпеці України в екологічній сфері та першочергові заходи що-
до їх нейтралізації»;

постановою Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2015 р. № 862 «Про ство-
рення галузевого державного архіву матеріалів гідрометеорологічних спостережень 
Державної служби з надзвичайних ситуацій» (Офіційний вісник України, 2015 р.,  
№ 88, ст. 2939);

постановою Кабінету Міністрів України від 19 вересня 2018 р. № 758 «Про затвер-
дження Порядку здійснення державного моніторингу вод» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2018 р., № 76, ст. 2537);

постановою Кабінету Міністрів України від 14 серпня 2019 р.№ 827 «Деякі питання 
здійснення державного моніторингу в галузі охорони атмосферного повітря» (Офі-
ційний вісник України, 2019 р., № 70, ст. 2451);

постановою Кабінету Міністрів України від 12 травня 2021 р. № 465 «Про затвер-
дження Державної цільової екологічної програми матеріально-технічного переосна-
щення національної гідрометеорологічної служби на 2022—2024 роки» (Офіційний 
вісник України, 2021 р., № 40, ст. 2378).

Аналіз поточного стану справ, тенденції та обґрунтування  
щодо необхідності розв’язання виявлених проблем

Світова практика свідчить про щораз вищу роль гідрометеорологічної інформа-
ції та прогнозів у сучасному суспільстві. За оцінкою експертів ВМО, переважну біль-
шість матеріальних і людських втрат на земній кулі від стихійного лиха спричинено 
небезпечними та стихійними гідрометеорологічними явищами, зумовленими метео-
рологічними та гідрологічними чинниками. 

В Україні небезпечні та стихійні гідрометеорологічні явища щороку спричиняють 
економіці та населенню значні негативні наслідки. Весняні повені, дощові паводки, 
штормовий вітер, засухи, ожеледі, сильні зливи з грозами, шторми в акваторії Азов-
ського і Чорного морів — ось далеко не повний перелік небезпечних і стихійних гід-
рометеорологічних явищ, від яких потерпають національна економіка і населення та 
які, на жаль, нерідко супроводжуються людськими жертвами.

Сільське, водне, лісове господарство, енергетика, всі види транспорту, будівни-
цтво, комунальне господарство, агропромисловий комплекс, рекреаційна та турис-
тична індустрії, установи природно-заповідного фонду, системи зв’язку та Зброй-
ні Сили не можуть нормально функціонувати без своєчасної якісної гідрометеоро-
логічної інформації. 

Важливе значення для сталого розвитку України має також інформація про за-
бруднення атмосферного повітря, ґрунтів, поверхневих вод суші та моря базової ме-
режі спостережень за забрудненням навколишнього природного середовища. 

Гідрометеорологічні організації, підприємства та установи виконують різноплано-
ві функції, зокрема:

забезпечення органів державної влади, органів місцевого самоврядування, 
суб’єктів господарювання, Збройних Сил, населення прогнозами погоди, поперед-
женнями про небезпечні гідрометеорологічні явища, іншими видами гідрометеоро-
логічної інформації та продукції;

прогнозування метеорологічних умов погоди, гідрологічного режиму річок і водо-
сховищ, агрометеорологічних умов вегетації та врожайності сільськогосподарських 
культур, складення попереджень про небезпечні та стихійні явища, різку зміну гід-
рометеорологічних умов;

забезпечення функціювання загальнодержавної системи гідрометеорологічних 
спостережень і спостережень за забрудненням навколишнього природного серед-
овища;

ведення Державного водного кадастру та обліку поверхневих вод;
авіаметеорологічне обслуговування польотів цивільної авіації та органів управлін-

ня повітряним рухом;
здійснення базового моніторингу природного середовища та на його основі оці-

нювання стану навколишнього природного середовища в Україні;
проведення досліджень, пов’язаних з глобальними кліматичними змінами та їх 

регіональними проявами в Україні.
У рамках виконання зобов’язань України щодо участі в міжнародних організаці-

ях і договорах 114 станцій включено до каталогу станцій  метеорологічних спостере-
жень ВМО. При цьому синоптична інформація з 36 станцій та аерологічна інформа-
ція із семи станцій через глобальну систему телезв’язку ВМО надається для глобаль-
ного світового обміну. Кліматичні дані з 31 метеорологічної станції України, що вхо-
дить до регіональної кліматичної мережі ВМО, надходять до Світового центру даних 
із метеорології. Інформація України, що надсилається до міжнародних банків даних, 
високої якості та надходить своєчасно.

Для підвищення ефективності взаємодії між вітчизняними постачальниками гід-
рометеорологічної інформації та користувачами зазначених послуг необхідно:

посилити відповідальність органів державної влади та органів місцевого самовря-
дування щодо своєчасного доведення та ефективного використання отриманої ін-
формації, перш за все оперативної інформації про небезпечні та стихійні гідроме-
теорологічні явища; 

підвищити рівень знань і розуміння населенням і суб’єктами господарювання важ-
ливості та ефективності правильного реагування на отриману інформацію про фак-
тичний та прогнозований стан погодних умов у різних сферах економічної та сус-
пільної діяльності;

взаємодіяти з медіа в частині ідентифікації поширюваної гідрометеорологічної ін-
формації з метою отримання довіри населення до офіційно доведених гідрометеоро-
логічних прогнозів та інших результатів гідрометеорологічної діяльності. 

В умовах виконання поставлених державою завдань гідрометеорологічна діяль-
ність потребує раціонального розв’язання виявлених проблем, що безперечно спри-
ятиме зменшенню збитків, завданих економіці та населенню небезпечними і стихій-
ними гідрометеорологічними явищами, несприятливими погодними умовами.

Стратегічні цілі та показники їх досягнення
Метою Стратегії є підвищення ефективності гідрометеорологічної діяльності, роз-

роблення моделей регіонального клімату з урахуванням глобальної зміни клімату, 
рекомендацій щодо очікуваних наслідків, вразливості та ризиків, пов’язаних з ці-
єю зміною в короткостроковій, середньостроковій і довгостроковій перспективі для 
основних соціально-економічних галузей.

Розв’язання визначених проблем планується забезпечити шляхом реалізації та-
ких стратегічних цілей:

розвиток системи спостережень;
розвиток технологій збирання, оброблення і розповсюдження даних гідромете-

орологічних спостережень, прогнозування та гідрометеорологічного забезпечення;
модернізація системи зберігання архівних матеріалів  гідрометеорологічних спо-

стережень;
розвиток наукових досліджень і науково-методичного забезпечення;
гідрометеорологічне обслуговування та забезпечення на базі нових технологій;
розвиток і впровадження методів оцінювання економічного ефекту від гідроме-

теорологічної діяльності;
взаємодія між суб’єктами відносин у сфері гідрометеорологічної діяльності;
забезпечення виконання міжнародних зобов’язань і міжнародного співробітни-

цтва.
Показниками досягнення стратегічних цілей є:
забезпечення користувачів якісною гідрометеорологічною інформацією;
завчасне виявлення, ідентифікування небезпечних і стихійних метеорологічних 

явищ, підвищення справджуваності і збільшення завчасності попереджень про їх ви-
никнення, мінімізація ризиків для навколишнього природного середовища та життє-
діяльності населення, що виникають унаслідок гідрометеорологічних процесів;

переоснащення, модернізація та автоматизація процесів гідрометеорологічних 
вимірювань (забезпечення мережі метеорологічних станцій автоматизованими сис-
темами спостережень на 50 відсотків, гідрологічних — на 70 відсотків);

необхідний (стовідсотковий) рівень покриття території України радіолокаційною 
інформацією (у тому числі доплерівськими локаторами);

проведення регулярного дворазового радіозондування атмосфери та висоти зон-
дування не нижче 25 кілометрів;

збереження агрометеорологічних спостережень та набору видів сільськогоспо-
дарських культур, за якими проводять спостереження;

відновлення та розширення спостережень за ультрафіолетовим випромінюван-
ням;

використання супутникової інформації космічною системою спостережень;
досягнення 90 відсотків справджуваності штормових попереджень про небезпеч-

ні гідрометеорологічні явища із завчасністю понад 12 годин;
досягнення 97 відсотків попереджуваності про небезпечні гідрометеорологіч-

ні явища та 98 відсотків про стихійні гідрометеорологічні явища із завчасністю по-
над 12 годин;

досягнення 92 відсотків справджуваності прогнозів погоди на одну — три доби;
збільшення завчасності до шести діб середньострокових прогнозів погоди із 

справджуваністю 70 відсотків;
досягнення 92 відсотків справджуваності довгострокових і 96 відсотків коротко-

строкових гідрологічних прогнозів за водними об’єктами суші;
досягнення 85 відсотків справджуваності довгострокових прогнозів припливу во-

ди у водосховища;
досягнення 93 відсотків справджуваності агрометеорологічних прогнозів;
досягнення 94 відсотків справджуваності прогнозів погоди за аеродромами із за-

вчасністю 9 та 24 години;
збільшення завчасності до 18 годин попереджень про небезпечні і стихійні мор-

ські гідрометеорологічні явища;
досягнення 80 відсотків попереджень (прогнозів) про сходження снігових лавин 

шляхом проведення авіарозвідок та експедиційних обстежень;
приведення спостережень за забрудненням навколишнього природного середо-

вища у відповідність з вимогами Директив Європейського Союзу;
охоплення (стовідсоткове) системою спостережень за забрудненням атмосфер-

ного повітря міст із чисельністю понад 100 тис. осіб;
забезпечення на 60 відсотків водних об’єктів пунктами спостережень за хімічним 

забрудненням;
підвищення горизонтальної роздільної здатності (3 кілометри і менше) оператив-

ної регіональної моделі прогнозу погоди;
розроблення локальних моделей для великих міст і густонаселених районів кра-

їни з метою прогнозування основних метеорологічних характеристик, небезпечних і 
стихійних гідрометеорологічних явищ;

розроблення методів прогнозування погоди в імовірнісній формі;
розвиток нових видів прогнозів для забезпечення ними соціально-економічних 

галузей;
розроблення методології та методів моделювання регіонального клімату і його 

мінливості;
розроблення методів і моделей прогнозування руслових деформацій і транспор-

тування наносів;
розроблення методів оцінювання та прогнозування забруднення навколишнього 

природного середовища; 
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упровадження у виробничу діяльність еталонів і методик виконання вимірювань, 

визначень і калібрування засобів вимірювальної техніки для забезпечення єдності 
вимірювань у сфері гідрометеорологічної діяльності;

розроблення рекомендацій та оцінювання можливого негативного впливу зміни 
регіонального клімату на частоту прояву стихійних гідрометеорологічних явищ, кіль-
кісні та якісні показники водних ресурсів, стан навколишнього природного середо-
вища;

створення уніфікованого електронного національного банку даних гідрометеоро-
логічних спостережень;

збільшення на 50 відсотків кількості користувачів кліматичної інформації та дер-
жавного фонду гідрометеорологічних даних загалом порівняно з 2020 роком;

автоматизоване ведення довідкових баз про склад і структуру даних, наявність ін-
формаційних ресурсів для забезпечення віддаленого доступу користувачів;

оприлюднення та оперативне оновлення на інтернет-сторінках відомостей про ін-
формаційний потенціал архівних матеріалів гідрометеорологічних спостережень;

досягнення економічної ефективності інвестицій: 4—11 гривень на кожну грив-
ню, вкладену в переоснащення;

здійснення державного контролю за гідрометеорологічною діяльністю; 
розширення спектра спеціалізованих гідрометеорологічних послуг на платній 

основі;
забезпечення розвитку гідрометеорологічної складової у великих інвестиційних 

проектах, що фінансуються з різних джерел;
залучення приватного капіталу до проектів з розвитку гідрометеорологічних спо-

стережень та обслуговування;
підвищення якості виконання зобов’язань відповідно до Конвенції ВМО та сприян-

ня виконанню зобов’язань держави, передбачених Конвенцією про міжнародну ци-
вільну авіацію, Конвенцією про Міжнародну морську організацію, іншими міжнарод-
ними угодами, що стосуються обміну даними гідрометеорологічних спостережень.

Завдання, спрямовані на досягнення поставлених цілей
Ураховуючи складність і багатовекторну спрямованість розвитку гідрометеороло-

гічної діяльності, Стратегія реалізовуватиметься шляхом виконання завдань.
Спостереження за гідрометеорологічними умовами, геофізичними процесами в 

атмосфері та базові спостереження за рівнем забруднення навколишнього природ-
ного середовища проводитимуться за допомогою таких заходів:

схоронність і збереження репрезентативності пунктів гідрометеорологічних спо-
стережень;

оптимізація мережі та програм гідрометеорологічних спостережень;
модернізація та технічне переоснащення близько третини пунктів державної сис-

теми гідрометеорологічних спостережень;
установлення автоматизованих систем і сучасних приладів на мережі гідромете-

орологічних спостережень;
відновлення та розширення пунктів державної системи гідрометеорологічних спо-

стережень у паводко-, селе-, лавино-, зливонебезпечних районах, на узбережжі та 
акваторії морів;

організація спостережень за русловими процесами на чинній мережі гідрологіч-
них спостережень;

оснащення морських гідрометеорологічних станцій експедиційними суднами;
створення єдиного метеорологічного радіолокаційного поля в Україні;
створення єдиного спільного з іншими країнами аерологічного поля;
розширення мережі метеорологічних радіолокаційних, озонометричних спосте-

режень, мережі спостережень за забрудненням навколишнього природного серед-
овища;

розширення переліку забруднювальних речовин і впровадження оцінювання рів-
нів озону в приземному шарі повітря.

Запланований темп досягнення цільових показників — до 2025 року включно за 
сприятливих економічних умов.

Збір, обробка, передача та зберігання даних спостережень виконуватиметься за 
допомогою таких заходів:

впровадження автоматичної системи збирання оперативної інформації з мережі 
спостережень і контролю дотримання форматів і своєчасності надходження інфор-
мації;

здійснення автоматизованого контролювання якості інформації та автоматизова-
ного доведення інформації до користувачів;

модернізація програмно-технічних комплексів, інформаційно-телекомунікацій-
них систем;

структурна реорганізація системи технічного обслуговування;
розширення державного фонду гідрометеорологічних даних;
створення та ведення баз кліматичних даних, Кліматичного кадастру України.
Запланований темп досягнення цільових показників — 2025—2030 роки за спри-

ятливих економічних умов.
Розроблення гідрометеорологічних прогнозів, моделей регіонального клімату, ре-

комендацій щодо очікуваних наслідків, вразливості та ризиків, гідрометеорологічне 
забезпечення виконуватиметься за допомогою таких заходів:

модернізація наявних і придбання сучасних обчислювальних і телекомунікаційних 
засобів забезпечення систем оброблення даних і прогнозування з активним викорис-
танням новітніх технологій;

розроблення науково-методичних засад оцінювання зміни клімату на довгостро-
кову перспективу;

проведення комплексних наукових досліджень у галузі гідрометеорології та моні-
торингу навколишнього природного середовища з розширенням теоретичних та екс-
периментальних напрямів досліджень;

удосконалення методів контролю та управління якістю вимірювань; 
формування науково обґрунтованих принципів організаційної побудови, техніч-

ного та технологічного переоснащення системи гідрометеорологічних спостережень 
і мережі спостережень за забрудненням навколишнього природного середовища.

Гідрометеорологічне обслуговування та надання гідрометеорологічних послуг за-
інтересованим юридичним і фізичним особам виконуватиметься за допомогою та-
ких заходів:

розроблення нових видів прогнозів для обслуговування ними соціально-еконо-
мічних галузей;

установлення основних закономірностей прояву зміни клімату на навколишнє 
природне середовище для регіонів України та кліматичне обслуговування користу-
вачів;

удосконалення нормативно-правової бази гідрометеорологічної діяльності, зо-
крема її взаємовідносин з основними користувачами гідрометеорологічної інформа-
ції та прогнозів;

популяризація гідрометеорологічної діяльності шляхом висвітлення її в  медіа, 
проведення екскурсій на гідрометеорологічних об’єктах;

активізація виставкової діяльності, включаючи участь у формуванні експозицій, 
що висвітлюють технічний і технологічний розвиток гідрометеорологічної діяльності;

видання популярних книг і брошур за тематикою гідрометеорології та суміжних з 
нею галузей, розрахованих на різні категорії користувачів;

створення належної інфраструктури, у тому числі забезпечення  виробничими 
приміщеннями і спорудами;

створення умов для роботи персоналу та залучення висококваліфікованих спе-
ціалістів.

Успішне виконання етапів реалізації Стратегії насамперед може бути досягнуто 
шляхом матеріально-технічного переоснащення національної гідрометеорологічної 
служби.

Орієнтовний обсяг необхідних фінансових ресурсів для реалізації    Стратегії ви-
значається в межах бюджетної програми «Гідрометеорологічна діяльність».

Очікуваними результатами реалізації Стратегії є:
підвищення ефективності використання гідрометеорологічної інформації погодо-

залежними суб’єктами господарювання за рахунок збільшення завчасності, підви-
щення рівня справджуваності прогнозів і попереджень про небезпечні та стихійні гід-
рометеорологічні явища, а також за рахунок розширення та вдосконалення форм і 
методів спеціалізованого гідрометеорологічного обслуговування;

поліпшення соціальних умов проживання населення, особливо в паводконебез-
печних районах, забезпечення значного зниження збитків національній економіці та 
населенню від несприятливих погодних умов, небезпечних і стихійних гідрометео-
рологічних явищ;

підвищення рівня безпеки у транспортній галузі, особливо в авіаційних переве-
зеннях;

додатковий економічний ефект за такими напрямами господарювання, як фер-
мерство і туристична галузь;

виявлення тенденцій зміни клімату в найближчій перспективі на території України;
розроблення моделей регіонального клімату та рекомендацій щодо очікуваних на-

слідків;
удосконалення правових засад гідрометеорологічної діяльності, що зумовлено 

дедалі значнішими вимогами суспільства до обсягів і якості гідрометеорологічної ін-
формації.

Порядок проведення моніторингу,  
оцінки результатів реалізації Стратегії та звітування

Реалізація Стратегії забезпечується спільними діями підприємств, установ та ор-
ганізацій, що належать до сфери управління ДСНС та провадять гідрометеорологіч-
ну діяльність.

Основними механізмами реалізації Стратегії є:

забезпечення стабільного фінансування передбачених заходів;
здійснення заходів з удосконалення управлінських функцій у гідрометеорологіч-

ній діяльності.
Моніторинг та оцінювання ефективності реалізації Стратегії ґрунтуватиметься на 

результатах виконання операційного плану її реалізації на трирічний період.
Передбачено здійснення моніторингу досягнення проміжних показників-індикато-

рів у 2025 році та кінцевих показників-індикаторів у 2030 році.
Звіти про результати реалізації Стратегії оприлюднюватимуться на офіційному 

веб-сайті ДСНС.
Джерелами фінансування реалізації Стратегії є кошти державного та місцевих бю-

джетів, міжнародна технічна допомога, інші джерела, не заборонені законодавством.
Обсяг фінансування визначається щороку під час складання проекту закону про 

Державний бюджет України на відповідний рік з урахуванням реальних можливостей 
бюджету в межах видатків для сектору безпеки і оборони.

СХВАЛЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України від 
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ОПЕРАЦІЙНИЙ ПЛАН 
реалізації у 2022—2024 роках Стратегії розвитку гідрометеорологічної  

діяльності в Україні на період до 2030 року

Найменування заходу Індикатор виконання Відповідальні 
за виконання

Строк  
виконання, 

роки

Модернізація мережі спостережень

1. Впровадження автома-
тизованих технічних засо-
бів для технічного і техно-
логічного переоснащення 
авіаційних метеорологіч-
них станцій

встановлені автомати-
зовані технічні засо-
би вимірювання, обро-
блення та передачі ме-
теорологічної інформа-
ції на авіаційних метео-
рологічних станціях

ДСНС 
УкрГМЦ
гідрометеоро-
логічні орга-
нізації  
(за згодою)

2022—2024 

2. Впровадження автома-
тизованих технічних засо-
бів для технічного і техно-
логічного переоснащен-
ня наземної метеорологіч-
ної та гідрологічної систе-
ми спостережень

встановлені автомати-
зовані технічні засо-
би на метеорологічній 
та гідрологічній системі 
спостережень

—»— —»—

3. Впровадження гідро-
логічних приладів та об-
ладнання для технічного і 
технологічного переосна-
щення річкової, озерної та 
морської системи спосте-
режень

встановлені гідроло-
гічні прилади та облад-
нання на річковій, озер-
ній та морській системі 
спостережень

—»— —»—

4. Впровадження авто-
матизованих постів спо-
стережень за забруднен-
ням атмосферного пові-
тря, приладів та обладнан-
ня для переоснащення ви-
мірювальних хімічних, гід-
робіологічних, радіологіч-
них лабораторій та базо-
вої мережі спостережень 
за забрудненням навко-
лишнього природного се-
редовища

встановлені автомати-
зовані пости спостере-
жень за забрудненням 
атмосферного повітря; 
впроваджено в експлу-
атацію аналітичні при-
лади та обладнання для 
вимірювальних хіміч-
них, гідробіологічних, 
радіологічних лабора-
торій та базової мере-
жі спостережень за за-
брудненням навколиш-
нього природного се-
редовища

—»— —»—

Розвиток систем отримання, збирання, оброблення, збереження  
та розповсюдження даних про стан навколишнього природного середовища

5. Впровадження 
комп’ютерної та допо-
міжної техніки, серверів 
зв’язку, модемів та іншого 
обладнання приймання-пе-
редачі інформації

встановлено сучасну 
комп’ютерну та допо-
міжну техніку, серве-
ри зв’язку, модеми для 
здійснення приймання-
передачі інформації

ДСНС 
УкрГМЦ
гідрометеоро-
логічні орга-
нізації 
(за згодою)

2022—2024 

6. Удосконалення фор-
матів отримання даних та 
підвищення оперативності 
надходження інформації

проведено модерніза-
цію  інформаційно-ана-
літичних систем обро-
блення даних  спосте-
режень 

—»— —»—

Розроблення та впровадження спеціалізованого програмного забезпечення  
для приймання, обробки, передачі та формування баз даних  

гідрометеорологічної інформації

7. Розроблення та впрова-
дження спеціалізованого 
програмного забезпечен-
ня для приймання, оброб-
ки, передачі гідрометеоро-
логічної інформації

розроблено та впрова-
джено в діяльність спе-
ціалізоване програмне 
забезпечення для при-
ймання, обробки, пере-
дачі гідрометеорологіч-
ної інформації

—»— —»—

8. Розроблення спеціалізо-
ваного програмного забез-
печення формування баз 
даних гідрометеорологіч-
ної інформації

розроблено спеціалізо-
ване програмне забез-
печення для формуван-
ня баз даних гідромете-
орологічної інформації

ДСНС 
УкрГМЦ
гідрометеоро-
логічні орга-
нізації  
(за згодою)

2022—2024 

Забезпечення кваліфікованими кадрами

9. Організація підготовки 
та перепідготовки кадрів у 
сфері гідрометеорології 

забезпечено співробіт-
ництво з Одеським дер-
жавним екологічним 
університетом щодо ор-
ганізації та проведення 
підготовки, підвищен-
ня кваліфікації та пере-
підготовки кадрів за гід-
рометеорологічними на-
прямами 

—»— —»—

10. Підвищення кваліфі-
кації шляхом розширен-
ня співробітництва з регі-
ональними навчальними 
центрами Всесвітньої ме-
теорологічної організації

забезпечено участь 
працівників гідрометео-
рологічної галузі в між-
народних заходах, се-
мінарах, курсах підви-
щення кваліфікації

—»— —»—

Розвиток технології прогнозування та гідрометеорологічного забезпечення

11. Модернізація наявних 
і придбання сучасних об-
числювальних і телекому-
нікаційних засобів забез-
печення систем оброблен-
ня даних і прогнозування з 
активним використанням 
новітніх технологій

удосконалено єдину 
безперервну систему 
отримання, оброблен-
ня даних контактних і 
дистанційних спостере-
жень про фактичний та 
очікуваний стан пого-
ди, водних об’єктів су-
ші і моря, стан розви-
тку сільськогосподар-
ських культур

—»— —»—

12. Розвиток нових видів 
прогнозів для забезпечен-
ня ними соціально-еконо-
мічних галузей

затверджено методики 
прогнозів для забезпе-
чення соціально-еконо-
мічних галузей

ДСНС 
УкрГМЦ
гідрометеоро-
логічні  
організації  
(за згодою)

2022—2024 

Розвиток системи зберігання архівних матеріалів  
гідрометеорологічних спостережень

13. Модернізація системи 
зберігання архівних мате-
ріалів гідрометеорологіч-
них спостережень

удосконалено методи і 
технології формування, 
обліку, зберігання і ко-
ристування архівними 
документами, облад-
нано архів модульними 
системами зберігання

—»— —»—

14. Формування архівного 
фонду, у тому числі елек-
тронними інформаційними 
ресурсами

забезпечено формуван-
ня архівного фонду, у 
тому числі електронни-
ми інформаційними ре-
сурсами

—»— —»—

Удосконалення нормативно-правової бази у сфері  
гідрометеорологічної діяльності

15. Розроблення законо-
давчих та інших норматив-
но-правових актів з питань 
гідрометеорологічної ді-
яльності

прийнято законодавчі, 
нормативно-правові ак-
ти з питань гідрометео-
рологічної  діяльності

ДСНС 
МВС
заінтересовані 
центральні ор-
гани виконавчої 
влади 

—»—

16. Розроблення та вдо-
сконалення нормативних 
документів, стандартів, ме-
тодик з питань гідрометео-
рологічної діяльності

затверджено норматив-
ні документи щодо про-
вадження гідрометео-
рологічної діяльності

ДСНС 
МВС

—»—

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 листопада 2021 р. № 1483-р 
Київ

Про передачу частини бюджетних 
призначень та перерозподіл деяких видатків 

державного бюджету, передбачених  
для реалізації державних інвестиційних 

проектів у 2021 році
1. Відповідно до частини п’ятнадцятої статті 23 Бюджетного кодексу України та 

на підставі рішення Міжвідомчої комісії з питань державних інвестиційних проектів 
від 16 листопада 2021 р. передати Національній академії медичних наук за програ-
мою 6561840 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Будівництво лікуваль-
но-реабілітаційного корпусу ДУ «Національний інститут серцево-судинної хірургії 
ім. М. М. Амосова НАМНУ» у сумі 300 000 тис. гривень (видатки розвитку загального 
фонду), Державному управлінню справами за програмами 0301830 «Реалізація дер-
жавного інвестиційного проекту «Реконструкція блока «Б» лікувального корпусу № 3 
Клінічної лікарні «Феофанія» Державного управління справами по вул. Ак. Заболот-
ного, 21 у Голосіївському районі м. Києва» у сумі 71 896, 6 тис. гривень (видатки роз-
витку загального фонду) та 0301840 «Реалізація державного інвестиційного проек-
ту «Створення Національного культурно-мистецького та музейного комплексу «Мис-
тецький арсенал» у сумі 16 685,7 тис. гривень (видатки розвитку загального фонду), 
Головному управлінню розвідки Міністерства оборони за програмою 5961070 «Реа-
лізація державного інвестиційного проекту «Створення фонду службового житла у 
Головному управлінні розвідки Міністерства оборони України» у сумі 3 395,617 тис. 
гривень (видатки розвитку загального фонду), Державному агентству автомобільних 
доріг за програмою 3111830 «Реалізація державного інвестиційного проекту «При-
ведення стану автомобільних доріг транспортного сполучення Київ-Суми-Харків (в 
межах Чернігівської та Сумської областей) до сучасних технічних вимог» у сумі 120 
000 тис. гривень (видатки розвитку загального фонду) частину бюджетних призна-
чень загального фонду (видатки розвитку), передбачених у 2021 році:

1) Міністерству охорони здоров’я за програмою 2301810 «Реалізація державно-
го інвестиційного проекту «Будівництво сучасного лікувально-діагностичного комп-
лексу Національної дитячої спеціалізованої лікарні «Охматдит» у сумі 143 533, 4 тис. 
гривень;

2) Міністерству енергетики за програмою 2401420 «Реалізація державного інвес-
тиційного проекту «Новокостянтинівська шахта. Розвиток виробничих потужностей» 
у сумі 16 674 тис. гривень;

3) Міністерству освіти і науки за програмою 2201830 «Реалізація державного ін-
вестиційного проекту «Реконструкція учбово-рекреаційного центру «Міжнародний 
Центр дитячої наукової творчості» по вул. Квітки Цісик, 14» у сумі 97 499,327 тис. 
гривень;

4) Міністерству культури та інформаційної політики за програмою 3801840 «Ре-
алізація державного інвестиційного проекту «Модернізація сцени Львівського націо-
нального академічного театру опери та балету імені Соломії Крушельницької» у су-
мі 14 537,8 тис. гривень;

5) Міністерству молоді та спорту за програмою 3401340 «Реалізація державного 
інвестиційного проекту «Реконструкція легкоатлетичного ядра державного підприєм-
ства «Спортивний комплекс «Атлет», за адресою м. Київ, пров. Лабораторний, 7а» у 
сумі 62 512,168 тис. гривень;

6) Міністерству захисту довкілля та природних ресурсів у сумі 177 221,222 тис. 
гривень за програмами:

2707800 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Реконструкція гідротех-
нічних споруд захисних масивів дніпровських водосховищ» у сумі 29 819,932 тис. 
гривень;

2707810 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Будівництво водопро-
відних мереж в населених пунктах Львівської області, що користуються привізною 
водою» у сумі 7 401, 29 тис. гривень;

2708810 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Створення комплексної 
системи поводження з радіоактивними матеріалами, які утворюються під час знят-
тя з експлуатації енергоблоків та реконструкції об’єкта «Укриття» у сумі 60 000 тис. 
гривень;

2708820 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Реалізація другого ПК 
Нового безпечного конфаймента та реконструкція об’єкта «Укриття» у сумі 80 000 
тис. гривень.

2. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 
у межах загального обсягу бюджетних призначень перерозподіл видатків державно-
го бюджету (видатки розвитку загального фонду), передбачених у 2021 році:

1) Міністерству охорони здоров’я, шляхом зменшення обсягу видатків за програ-
мою 2301810 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Будівництво сучасно-
го лікувально-діагностичного комплексу Національної дитячої спеціалізованої лікар-
ні «Охматдит» у сумі 9 856,984 тис. гривень та збільшення обсягу видатків за програ-
мою 2301130 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Удосконалення моле-
кулярно-генетичної діагностики онкологічних захворювань в Україні» у сумі 9 856,984 
тис. гривень;

2) Міністерству освіти і науки у сумі 32 500,673 тис. гривень, шляхом:
зменшення обсягу видатків за програмою 2201830 «Реалізація державного інвес-

тиційного проекту «Реконструкція учбово-рекреаційного центру «Міжнародний Центр 
дитячої наукової творчості» по вул. Квітки Цісик, 14» у сумі 32 500,673 тис. гривень;

збільшення обсягу видатків за програмами:
- 2201840 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Реставрація голов-

ного корпусу Львівського національного університету імені Івана Франка» у сумі 22 
500,673 тис. гривень;

- 2201850 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Будівництво Міжна-
родного центру зустрічей студентської молоді України та Республіки Польща» у су-
мі 10 000 тис. гривень;

3) Державному управлінню справами, шляхом зменшення обсягу видатків за про-
грамою 0301500 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Реконструкція бу-
дівлі Державного підприємства «Національний центр ділового та культурного співро-
бітництва «Український дім» на вул. Хрещатик, 2, в м. Києві» у сумі 21 103,4 тис. гри-
вень та збільшення обсягу видатків за програмою 0301830 «Реалізація державного 
інвестиційного проекту «Реконструкція блока «Б» лікувального корпусу № 3 Клінічної 
лікарні «Феофанія» Державного управління справами по вул. Ак. Заболотного, 21 у 
Голосіївському районі м. Києва» у сумі 21 103,4 тис. гривень.

3. Міністерству фінансів забезпечити внесення відповідних змін до розпису дер-
жавного бюджету після погодження з Комітетом Верховної Ради України з питань 
бюджету:

1) Національною академією медичних наук, Державним управлінням справами, 
Головним управлінням розвідки Міністерства оборони, Державним агентством авто-
мобільних доріг, Міністерством енергетики, Міністерством охорони здоров’я, Мініс-
терством освіти і науки, Міністерством культури та інформаційної політики, Мініс-
терством молоді та спорту, Міністерством захисту довкілля та природних ресурсів 
— передачі бюджетних призначень, передбаченої пунктом 1 цього розпорядження;

2) Міністерством охорони здоров’я, Міністерством освіти і науки, Державним 
управлінням справами — перерозподілу видатків державного бюджету, передбаче-
ного пунктом 2 цього розпорядження.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Інформаційне повідомлення  
АТ «УКРСИББАНК»

АТ «УКРСИББАНК» повідомляє про внесення до Правил (договірних 
умов) організації співробітництва АТ «УКРСИББАНК» з торговими ор-
ганізаціями  щодо продажу споживачам продукції  в магазинах тор-
гових організацій з оплатою продукції за рахунок кредитних коштів, 
що видаватимуться АТ «УКРСИББАНК», опублікованих в газеті «Уря-
довий кур’єр» № 101 від 31.05.2016 р. (надалі — Правила), наступних 
змін, а саме:

1. Доповнити п. 2.1.7. Правил словами: 
«... крім випадків, коли згідно умов Договору відмітка Торгової орга-

нізації на Письмовому підтвердженні не зазначається) та підписом Спо-
живача, що свідчить про передачу Продукції Споживачеві».

2. Викласти п. 2.1.8 Правил у наступній редакції: 
«2.1.8. Банк (у разі прийняття Банком позитивного рішення щодо 

кредитування Споживача та передачі Торговою організацією Товару 
Споживачеві) здійснює перерахування кредитних коштів  в розмірі вар-
тості Продукції (а у разі, якщо передбачається оплата першого внеску 
за Продукцію за рахунок власних коштів Споживача — у розмірі вар-
тості Продукції, зменшеної на суму першого внеску, сплаченого Спожи-
вачем Торговій організації за рахунок власних коштів) після отриман-
ня від Торгової організації Письмового підтвердження з відміткою Тор-
гової організації про передачу Продукції Споживачеві (крім випадків, 
коли згідно умов Договору відмітка Торгової організації на Письмово-
му підтвердженні не зазначається) та підписом Споживача, що засвід-
чує передачу йому Продукції протягом строку, зазначеного в Договорі 
про співробітництво.  

3. Викласти пункти 3.1., 3.2., 3.3. у наступній редакції:
«3.1.У випадку бажання Споживача повернути товар Торговій орга-

нізації/відмовитись від послуги Торгової організації відповідно до за-
конодавства про захист прав споживачів (та з врахуванням положень 
Договору щодо терміну для повернення Товару/Послуги) представник 
Торгової організації направляє Споживача до Кредитного інспектора  
для оформлення документа, що свідчить про  відкликання згоди Спо-
живача на укладання Кредитного договору або про відмову від Додат-
кової угоди до Кредитного договору (у випадку якщо Споживач при-
дбавав Товар на умовах платіжного плану, що передбачений умовами 
Додаткової угоди до Кредитного договору і не бажає відмовлятися від 
кредитного ліміту, передбаченого Кредитним договором) та засвідчує 
факт відмови Споживача від Продукції та  повернення Споживачем то-
вару/розірвання договору про надання послуги (далі — Повідомлен-
ня про відмову або Повідомлення). Відмітка про повернення товару/ро-
зірвання договору про надання послуги засвідчується підписом пред-
ставника Торгової організації та представника Банку. Повідомлення 
оформлюється за формою, наведеною у Договорі про співробітництво.  

3.2. У випадку, якщо Продукція була придбана Споживачем в Ін-
тернет-магазині Торгівельної організації, Торгівельна організація 
зобов’язана розмістити інформацію на сайті Торгівельної організації 
про необхідність звернення Споживача до сервісного пункту Торгівель-
ної організації для повернення Продукції. Після повернення Продук-
ції Споживачем у сервісному пункту Торгової організації, Торгова ор-
ганізація видає Споживачу акт повернення товару/документ, що свід-
чить про розірвання договору про надання послуги, що підтверджує 
фактичне повернення товару/відмову від послуги Споживачем, та ін-
формує Споживача про необхідність звернення до Кредитного інспек-
тора не пізніше 25 * календарних днів з дати укладення Кредитного 
договору, для підписання Повідомлення про відмову. * Враховуючи 
особливості доставки Товару, строки проведення Торговою організа-
цією перевірки первісного стану Товару, необхідного для його повер-
нення та огляду, наміру Сторін виявити лояльність до Споживачів, Сто-
рони, в рамках співробітництва за Договором, передбачають можли-
вість збільшення встановленого законодавством строку для звернення 
Клієнтів щодо повернення Товару та відмови від Кредитного договору.  

3.3. Якщо Споживач звернувся до Кредитного інспектора в межах 
строку, передбаченого чинним законодавством та/або Договором, Кре-
дитний інспектор оформлює Повідомлення про відмову за формою,  
наведеною у Договорі про співробітництво  та направляє скан-копію 
цього Повідомлення на Адресу електронної пошти Торгової організації 
не пізніше наступного робочого дня з дати його оформлення.

Торгова організація не пізніше ніж протягом 7 (семи)  календарних 
днів з моменту оформлення Повідомлення про відмову згоди (відпо-
відно до п. 3.2, 3.3. цих Правил) перераховує  на рахунок Банку, зазна-
чений в такому Повідомленні згоди, суми кредитних коштів, сплачених 
Банком за Продукцію».

4. В п.5.2.8. Правил замінити слова «Повідомлення про відкликання 
згоди» на «Повідомлення»

5. Пункт 9.1.1. доповнити двома підпунктами наступного змісту:
« - обмежувати будь-які відносини, які можуть залучати Групу BNP 

Paribas Group в будь-яку діяльність або сектори або з особами, з якими 
Група забороняє будь-які відносини;

- своєчасно повідомляти Банк про будь-який значний негативний 
зворотний зв’язок від Споживачів;»

Датою публікації змін до Правил (договірних умов) є публікація цього 
повідомлення в офіційному друкованому виданні, а саме: 30.11.2021 р.

Датою початку дії змін до Правил є 30.11.2021 р.

Східне міжобласне територіальне відділення Антимонопольно-
го комітету України повідомляє про розміщення на офіційному веб-
сайті https://eastmtv.amcu.gov.ua вимог від 12.08.2021 № 70-02/4-6767 до  
ТОВ «ЮНІКАСТ ІНВЕСТ» (код ЄДРПОУ — 33783254); від 12.08.2021  
№ 70-02/4-6769 до ТОВ «НОВІ ТЕЛЕВІЗІЙНІ ТЕХНОЛОГІЇ» (код ЄДРПОУ 
— 33886204); від 04.08.2021 № 70-02/4-6561 до ПП «ПЕТРОВ І К» (код  
ЄДРПОУ — 39887282); рішень від 22.06.2021 № 70/54-р/к щодо ТОВ «СПЕЦІ-
АЛЬНІ БУДІВЕЛЬНІ ТЕХНОЛОГІЇ» (код ЄДРПОУ — 13510145); від 02.09.2021  
№ 70/89-р/к щодо ФОП СЛЮСАРЯ К.М. (РНОКПП — 3345409911); від 
02.09.2021 № 70/90-р/к   щодо ТОВ «ГРАНД ПЛЕЙС» (код ЄДРПОУ — 
40636536); від 12.10.2021 № 70/116-р/к щодо відмови ТОВ «СПЕЦБУД-21»  
(код ЄДРПОУ — 40348090) у розстроченні сплати штрафу; витягів з рі-
шень від 02.09.2021 № 70/92-р/к щодо КОНЦЕРНУ «СОЮЗЕНЕРГО»  
(код ЄДРПОУ — 31965106) та ТОВ «ВО «СОЮЗЕНЕРГОМАШ» (код ЄДРПОУ 
— 32947973); від 29.06.2021 № 70/65-р/к щодо ФОП КУМЕДИ Р. П. (РНОКПП 
— 2993215045) та ФОП КАЛАШНІКОВА С. А. (РНОКПП — 3074612790); від 
22.06.2021 № 70/55-р/к щодо ТОВ «УКРСНАБ-ПАЛИВО» (код ЄДРПОУ — 
38720398) та ТОВ «ЄВРОПЕЙСЬКА ТОРГОВО-ПРОМИСЛОВА КОМПАНІЯ» (код  
ЄДРПОУ — 40862931); від 20.08.2021 № 70/81-р/к щодо ТОВ «ТПП 
«АЛЬЯНС» (код ЄДРПОУ — 20345072) та ТОВ «ВЕЛИКИЙ АЛЬЯНС» (код 
ЄДРПОУ — 37967109); від 23.09.2021 № 70/99-р/к щодо ТОВ «ПІВДЕНБУД-
СЕРВІС-18» (код ЄДРПОУ — 41469473); від 12.08.2021 № 70/75-р/к щодо  
ТОВ «ПОЖЄВРОЗАХИСТ» (код ЄДРПОУ — 39376842); від 07.10.2021  
№ 70/111-р/к щодо ТОВ «УКРТРАНССЕРВІС-ГРУП» (код ЄДРПОУ — 
39869593) та ТОВ «СЕРВІС ГРУПП ЛТД» (код ЄДРПОУ — 38772399).

Оголошення про виклик до суду
У провадженні Вищого антикорупційного суду перебуває обвину-

вальний акт із матеріалами судового провадження у кримінальному 
провадженні за  № 52017000000000016 від 04 січня 2017 року за об-
винуваченням Біленького Олексія Юрійовича у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 27, ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 209, ч. 3 
ст. 212, ч. 1 ст. 366, ч. 2 ст. 15, ч. 5 ст. 191 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 09.06.2020 постановле-
но здійснювати спеціальне судове провадження у кримінальному про-
вадженні за обвинуваченням Біленького Олексія Юрійовича у вчинен-
ні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 27, ч. 5 ст. 191,  
ч. 3 ст. 209, ч. 3 ст. 212, ч. 1 ст. 366, ч. 2 ст. 15, ч. 5 ст. 191 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 01.03.2021 призначено 
судовий розгляд у кримінальному провадженні № 52017000000000016 
від 04.01.2017 року. У зв’язку з чим викликається Біленький Олексій 
Юрійович, 07 серпня 1965 року народження, громадянин України, 
який народився в м. Москва Російської Федерації, що зареєстрова-
ний за адресою: м. Київ, вул.Кудрявська, 13-19, кв. 31, адреса остан-
нього відомого місця проживання: м. Київ, вул. Кловський узвіз, б. 5, 
кв. 10, який обвинувачується у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 3 ст. 27, ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 209, ч. 3 ст. 212, ч. 1  
ст. 366, ч. 2 ст. 15, ч. 5 ст. 191 КК України, в судові засідання, які  
відбудуться  07.12.2021 р. о 09:00 год., 18.01.2022 р. о 09:00 год., 
25.01.2022 р. о 09:00 год., 01.02.2022 о 09:00 год. у приміщенні Вищо-
го антикорупційного суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41), голову-
ючий суддя: Задорожна Л. І., судді: Шкодін Я. В., Федоров О. В.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової ін-
формації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений 
вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

У провадженні Вищого антикорупційного суду перебувають матері-
али кримінального провадження, внесеного до Єдиного реєстру досу-
дових розслідувань № 52018000000000215 від 14 березня 2018 року за 
обвинуваченням Голобородька Ігоря Валентиновича у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, Ве-
дути Ігоря Володимировича у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України. Ухвалою Вищого антикоруп-
ційного суду від 02 лютого 2021 року постановлено здійснювати спеці-
альне судове провадження у кримінальному провадженні за обвинува-
ченням Голобородька Ігоря Валентиновича у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, Ведути Ігоря 
Володимировича у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 5 ст. 191 КК України. 

У зв’язку з чим Голобородько Ігор Валентинович, громадянин Укра-
їни, 26.06.1975 року народження, уродженець м. Жовті Води Дніпро-
петровської області, зареєстрований та останнє відоме місце  прожи-
вання: вул. Потапова, буд. 30, м. Жовті Води, Дніпропетровська обл., 
52210, який обвинувачується у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, викликається в судо-
ве засідання, яке відбудеться 08 грудня 2021 року о 14 годині 00 хви-
лин у приміщенні Вищого антикорупційного суду (місто Київ, проспект 
Перемоги, 41, телефон +380-44-585-59-51), та Ведута Ігор Володими-
рович, громадянин України, 29.10.1963 року народження, уродженець 
м. Жовті Води, Дніпропетровської області, зареєстрований та останнє 
відоме місце  проживання: вул. Хмельницького, 21, кв. 23А, м. Жовті 
Води, Дніпропетровська обл., 52210, який обвинувачується у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК Укра-
їни, викликається в судове засідання, яке відбудеться 08 грудня 2021 
року о 14 годині 00 хвилин у приміщенні Вищого антикорупційного су-
ду (місто Київ, проспект Перемоги, 41, телефон +380-44-585-59-51), 
головуючий суддя: Крук Є. В., Кравчук О. О., Білоус І. О. 

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової ін-
формації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений 
вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Приватний нотаріус Вишгородського районного нотаріального 
округу Київської області Малашенко Ольга Іванівна (07101, Київська 
область, Вишгородський район, місто Славутич, Київський квартал, 
будинок 6, квартира 5, тел. (04579) 2-44-10) повідомляє про відкрит-
тя спадщини на майно після померлого 28 червня 2021 року Федорова 
Олександра Федоровича, 20 грудня 1972 року народження.

Спадкоємці померлого викликаються до приватного нотаріуса для 
з’ясування повного кола спадкоємців.

В провадженні судді Білоцерківського міськрайонного суду Київської об-
ласті Гавенко О. Л. перебуває обвинувальний акт у кримінальному прова-
дженні відносно Каждана Сергія Владленовича за ознаками злочину, перед-
бчаеного ч. 5 ст. 191 КК України внесеного до Єдиного реєстру досудових 
розслідувань за №42015100010000016 від 06.02.2015 року.

Розгляд підготовчого судового засідання відбудеться 17 січня 2022 ро-
ку о 13 год. 30 хв. в приміщенні Білоцерківського міськрайонного суду Ки-
ївської області за адресою: Київська область м. Біла Церква, вул. Першо-
травнева, 4-а.

Суддя Гавенко О. Л.

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового 
засідання в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Якименко Олександр Іванович, який народився 05 грудня 
1950 року, зареєстрований за адресою: м. Одеса, вул. Миколаївська доро-
га, 32-Б, 2-я Садова, 28, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК України викли-
кається в судове засідання, яке відбудеться 06.12.2021 року о 15 годині 15 
хвилин в залі судових засідань №231 Приморського районного суду м. Оде-
си за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засідан-
ні в якості обвинуваченого. 

Суддя Віктор ПОПРЕВИЧ

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового 
засідання в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Левенець Ігор Вікторович, який народився 16 травня 
1981 року у м. Бережани Тернопільської області, зареєстрований у  м. Рів-
не, вул. Орлова, 40/304, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК України викли-
кається в судове засідання, яке відбудеться 06.12.2021 року о 14 годині 45 
хвилин в залі судових засідань №231 Приморського районного суду м. Оде-
си за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засідан-
ні в якості обвинуваченого. 

Суддя Віктор ПОПРЕВИЧ

Повістка про виклик підозрюваного при здійсненні судового 
засідання в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Анпілогов Олексій Євгенович, 01.01.1974 р.н., заре-
єстрований за адресою: м. Дніпропетровськ, вул. Янгеля, 9, кв. 76, від-
повідно до вимог 297-5, 323 КПК України викликається в судове засі-
дання, що відбудеться 09 грудня 2021 року о 10:00 годині в залі судо-
вих засідань № 222 Приморського районного суду м. Одеси за адресою:  
м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засіданні в якос-
ті обвинуваченого.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі статтею 
138 КПК України. Наслідки неприбуття обвинуваченого, передбачені 
статтями 139, 323 КПК України.

Суддя A. B. Дерус

Приватний нотаріус Сумського районного нотаріального округу 
Сумської області Хоменко О. В. повідомляє, що після смерті Лютенко  
Любов Василівни, 22 вересня 1956 року народження, яка померла 02 
жовтня 2021 року, постійним місцем проживанням та реєстрації якої 
було: село Северинівка, вулиця Калинова, будинок 18, Сумський район 
Сумської області,   була відкрита спадкова справа.

Просимо спадкоємців за законом Петровець Бориса Миколайови-
ча, 21 квітня 1986 року народження та Петровець Романа Миколайо-
вича, 08 жовтня 1978 року народження, у строк до 02 квітня 2022 ро-
ку звернутися по питанню оформлення спадщини до нотаріуса за адре-
сою: 40035, місто Суми, проспект М. Лушпи, будинок 5, корпус 30,  
кв. 131, або за телефонами: 068-517-33-04, 099-422-73-04.

Повістка про виклик підозрюваного при здійсненні судового 
засідання в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Шакуро Дмитро Олександрович, який народився 21 
квітня 1973 року, зареєстрований за адресою: АР Крим, м. Севастополь, 
вул. Соловйова, 1; проживаючий за адресою: АР Крим, м. Севастополь, 
вул. Колобова, 15, кв. 247, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК України 
викликається в судове засідання, яке відбудеться 10.12.2021 року о 14 
годині 00 хвилин в залі судових засідань №131 Приморського районно-
го суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в 
судовому засіданні в якості обвинуваченого.

Суддя Іванов В. В.

Повістка про виклик підозрюваного при здійсненні судового 
засідання в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Братов Олександр Іванович, 14.05.1976 р.н., зареє-
стрований за адресою: Одеська область, м. Білгород-Дністровський, 
вул. І. Франка, 39, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК України викли-
кається в судове засідання, що відбудеться 09 грудня 2021 року о 10:30 
годині в залі судових засідань № 222 Приморського районного суду  
м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судово-
му засіданні в якості обвинуваченого.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі статтею 
138 КПК України. Наслідки неприбуття обвинуваченого, передбачені 
статтями 139, 323 КПК України.

Суддя А. В. Дерус

Розшукується Петренко Геннадій Сергійович, що є співвласником 
разом з Король (Петренко) Оленою Степанівною молодіжного табору 
праці та відпочинку, для використання його переважного права купів-
лі 1/2 частки у праві власності Король О. С. або відмови від переважно-
го права купівлі, або поділу об’єкта на окремі об’єкти нерухомого май-
на, для чого прошу Петренка Г. С. зв’язатись з продавцем Король О. С. 
для укладення договору купівлі-продажу або договору поділу об’єкта, 
чи з’явитись до приватного нотаріуса Київського міського нотаріаль-
ного округу Петутіної Ю. О. (м. Київ, вул. Академіка Вільямса, буд.5, 
прим.202а) для подання заяви про відмову від переважного права у 
строк один місяць з дня виходу цього оголошення.

Васильківського Андрія Сергійовича, 13 серпня 1986 року наро-
дження, протягом місяця запрошуємо до Третьої дніпровської держав-
ної нотаріальної контори (м. Дніпро, вул. Робоча, 22а) щодо спадщини  
Васильківського Сергія Петровича, померлого 17 травня 2021 року.

Приватний нотаріус Київського міського нотаріального округу 
Петрова І. Г. (м. Київ, вул. Семашка, буд. 17, прим. 72) 
запрошує спадкоємців померлого 16 серпня 2021 року 

Степанюка Олега Анатолійовича, 1950 р.н.

Приватний нотаріус Запорізького міського нотаріального округу Запорізької 
області Котляр А. І. викликає спадкоємців померлого 25.09.2020 року  

гр. Троценка Миколи Григоровича (Звертатись за адресою: Запорізька обл.,  
м. Запоріжжя, вул. 8 Березня, буд 76, прим. 13, тел. 0978263618).



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua12 

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Засновник — Кабiнет Мiнiстрiв України
Реєстрацiйне свiдоцтво КВ № 2 вiд 12 квiтня 1994 року

Передплатнi iндекси «Урядового кур’єра» — 
61035, 40227 (соціальний)

Головний редактор — Сергiй БРAГA
Перший заступник 
головного редактора
Леонiд СAМСOНЕНКO
Заступник головного редактора
Павло БЕБА

Aдреса в Iнтернетi: www.ukurier.gov.ua
Адреса редакцiї: 01008, Київ, вул. Михайла Грушевського, 14
Телефон для довiдок: 253-12-95.
Телефони вiддiлу реклами: 253-55-09, 
факс: 230-06-71, e-mail: adv@ukcc.com.ua
«Урядовий кур’єр» виходить у вiвторок, середу, четвер, 

п’ятницю та суботу
Зам. № 85 588

Загальний тираж за листопад 167 463

Листування з читачами тiльки 
на сторiнках газети.

Вiдповiдальнiсть за достовiрнiсть 
iнформацiї та реклами несуть автори 

та рекламодавцi.
Набрано i зверстано у комп’ютерному  

центрi «Урядового кур’єра». 
Друк: ТOВ «Мега-Полiграф», 

04073, Київ, вул. Марка Вовчка, 12/14
www.mega-poligraf.kiev.ua

ПОГОДА НА ЗАВТРА

2..-3
-1..4 2..-3

2..-3

2..-3
2..-3

2..-3
1..6

1..-4
-2..3

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 1 ГРУДНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +2 -3 +2 -3 Черкаська -2 +3 -2 +3
Житомирська +2 -3 +2 -3 Кіровоградська +2 -3 -1 +4
Чернігівська +2 -3 +2 -3 Полтавська +2 -3 +2 -3
Сумська +2 -3 +2 -3 Дніпропетровська +2 -3 +2 -3
Закарпатська +2 -3 +1 +6 Одеська +2 -3 +3 +8
Рівненська +2 -3 +2 -3 Миколаївська +2 -3 +1 +6
Львівська +2 -3 0 +5 Херсонська +2 -3 +2 +7
Івано-Франківська +2 -3 +1 +6 Запорізька +2 -3 0 +5
Волинська +2 -3 +2 -3 Харківська -2 +3 -2 +3
Хмельницька +2 -3 -1 +4 Донецька +1 -4 -1 +4
Чернівецька +2 -3 0 +5 Луганська +2 -3 +2 -3
Тернопільська +2 -3 +2 -3 Крим -2 +3 +3 +8
Вінницька +2 -3 0 +5 Київ -1 +1 -1 +1

Укргiдрометцентр

Приватний нотаріус Білоцерківського районного нотаріально-
го округу Київської області Іванчишина Л.Г., б-р Олександрійський, 
буд. 145, прим.2, м. Біла Церква, Білоцерківський р-н, Київська обл., 
09119, тел./факс (04563) 6-10-39, повідомляє про відкриття спадщи-
ни на майно після померлого 19.11.2021 року 

ОКРУЖКОВА ВІКТОРА ГРИГОРОВИЧА, 
14.10.1940 р.н. 

Спадкоємці померлого викликаються до приватного нотаріуса для 
з’ясування повного кола спадкоємців.

До уваги осіб, які приймають участь у розгляді справи —  
Сидоренко Олександр Володимирович. 27.07.1970 р. народження, 

останнє місце проживання: м. Суми, вул. Г. Кондратьєва, 127/1, кв. 3.
Ковпаківський районний суд м. Суми оголошує про розгляд криміналь-

ного провадження №592/9802/18 провадження 1 кп/592/566/20 щодо Си-
доренка Олександра Володимировича у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ч.3 ст.190, ч.4 ст. 190, ч.2 ст.364-1, ч.2 ст.366,ч.4 ст.358 
КК України, щодо якого ухвалою слідчого судді Зарічного районного суду 
м. Суми від 06.07.2018 р. надано дозвіл на здійснення спеціального досу-
дового розслідування. Судове засідання відбудеться у відкритому судово-
му засіданні у складі колегії суддів у приміщенні Ковпаківського районого 
суду м. Суми о 09.00 год. 08.12.2021 року, який знаходиться за адресою:  
м. Суми, вул. Першотравнева, 12, зал с/з 22, тел. (0542) 61-12-04.

Суддя Фоменко І.М.
ДО УВАГИ КРЕДИТОРІВ ПЕРШОЇ ЧЕРГИ ПО СПРАВІ №917/1177/15 
Ліквідатор ТОВ «Луксор УТР» повідомляє про виплату коштів пер-

шої черги кредиторам по справі №911/1177/15, в тому числі колишнім 
працівникам ТОВ «Амарант» (у зв’язку з тимчасовою втратою працез-
датності), що затверджені ухвалою господарського суду Полтавської 
області від 13.10.2020 року по справі №917/1177/15. Для перерахуван-
ня коштів кредиторам необхідно письмово подати інформацію про ак-
туальні поточні рахунки за адресою: 36022, м. Полтава, вул. Миру, 9, 
кв. 96, Голейній Л.Ю. Неподання відомостей протягом 30 календар-
них днів з моменту публікації вважатиметься відмовою від отриман-
ня коштів.

Повістка про виклик до суду
Викликається обвинувачений Маровді Василь Васильович, 

22.12.1978 р.н., зареєстрований за адресою: Закарпатська обл., Хуст-
ський р-н, с. Керецьки, вул. Новоселицька, буд. 124. Відповідно до ви-
мог 297-5, 323 КПК України для участі в судовому засіданні з розгля-
ду кримінального провадження в порядку спеціального судового про-
вадження стосовно Маровді В.В., обвинуваченого у скоєнні злочину, 
передбаченого ч. 1 ст.110 КК України, яке відбудеться о 13:30 год., 
20.12.2021 р. за адресою м. Ужгород, вул. Загорська, 53. Поважні при-
чини неприбуття особи на виклик суду згідно зі ст. 138 КПК України. 
Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст.ст. 139, 323 КПК 
України.  

Суддя Хамник М.М.

ОГОЛОШЕННЯ
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Сторінку підготувала Вікторія ВЛАСЕНКО, «Урядовий кур’єр» 

Науковці вивчають ефективність вакцин 
проти нового штаму COVID-19

ПАНДЕМІЯ. У Європей-
ському центрі із запобігання та 
контролю захворювань заяви-
ли, що новий штам коронавірусу 
Omicron може бути стійкішим до 
вакцин і швидше поширювати-
ся, ніж попередній. Тому грома-
дянам країн-членів ЄС рекомен-
дують уникати поїздок туди, де 
виявлено заражених ним, а са-
ме на південь Африки. 

Європейський центр із запобі-
гання та контролю захворювань 
рекомендує якомога швидше 
розпочати бустерну вакцинацію 
осіб віком понад 40 років, а по-
тім перейти до ревакцинації осіб 
від 18 років через шість місяців 
після завершення першого кур-
су щеплення, аби підвищити за-
хист від інфекції через зниження 
імунітету. Експерти вважають, 
що це потенційно може зменши-
ти передачу вірусу й запобігти 
госпіталізації та летальним ви-
падкам. 

Виявлення наприкінці мину-
лого тижня нового штаму коро-
навірусу, який отримав назву 
Omicron, стурбувало медичний 
світ. У ВООЗ надали йому кла-
сифікацію «варіант, який викли-
кає занепокоєння». Деякі дер-
жави вже призупинили авіа-
сполучення із країнами півдня 
Африки, аби вберегти себе від 
Omicron. Попри це, перших хво-

рих із цим штамом уже виявле-
но в Бельгії, Німеччині, Нідер-
ландах, Канаді, Ізраїлі, Гонконзі. 

Позаяк науковцям мало що 
відомо про новий варіант коро-
навірусу з Південної Африки, во-
ни можуть лише припускати, на-
скільки важкими будуть його на-
слідки для людей і те, чи захища-
ють наявні вакцини від Omicron. 
Фармацевтичні компанії термі-
ново почали проводити дослі-
дження вірусу. Американська 
компанія Moderna вже оголоси-
ла, що працює над розв’язанням 

потенційних проблем, які може 
становити Omicron. 

«Комбінація мутацій нового 
штаму становить значний ри-
зик для швидшого ослаблення 
природного імунітету людсько-
го організму та імунітету, виро-
бленого вакциною. Бустерна до-
за вакцини — єдина доступна 
стратегія для підвищення імуні-
тету, який може знижуватися», 
— йдеться у пресрелізі компанії.

Компанія BioNTech/Pfizer ого-
лосила, що теж вивчає Omicron і 
в найближчі два тижні оприлюд-

нить свої висновки, чи необхід-
но переробляти наявну вакци-
ну для зупинення нової мутації. 
У компанії зазначають, що в разі 
такої потреби для вдосконален-
ня вакцини необхідно 100 днів. 

Лікарі закликають не паніку-
вати, оскільки, судячи з наяв-
ної інформації, симптоми хворо-
би, спричиненої Omicron, дово-
лі легкі. Однак медики з Півден-
ної Африки наголошують, що це 
можна стверджувати, судячи з 
перебігу захворювання лише у 
молодих пацієнтів. 

Американські військові вирішили дослідити 
«літаючі тарілки»

ВСЕСВІТ. Пентагон вирішив 
знову досліджувати феномен 
невпізнаних літаючих об’єктів 
(НЛО) і навіть створив для цього 
особливий слідчий відділ. Відпо-
відний наказ підписала заступ-
ниця міністра оборони США Кет-
лін Гікс, повідомляє ВВС. Цей 
наказ з’явився через п’ять міся-

ців після того, як автори секрет-
ного звіту американської розвід-
ки не змогли зробити однознач-
ного висновку про можливість 
існування інопланетних цивілі-
зацій. Їм вдалося дати правдо-
подібне пояснення більшості з 
майже 120 випадків появи НЛО 
за останні 20 років. Інші фено-

мени, зокрема ті, котрі зафіксу-
вали військові льотчики побли-
зу полігонів, залишили питання 
відкритим. Ще торік Пентагон 
опублікував зняте пілотами мор-
ської авіації відео, на якому ви-
дно об’єкти, що рухаються з не-
ймовірною швидкістю, а потім 
незбагненним чином зникають.

Новий відділ розслідувати-
ме інциденти в тих зонах, у яких 
польоти жорстко контрольова-
но або зовсім заборонено. Це 
зроблено з міркувань держав-
ної безпеки чи військової та-
ємниці. Військові підозрюють, 
що річ може бути зовсім не в 
інопланетних мандрівниках, а 
в цілком земних шпигунах, які 
змогли розробити технології, не 
знайомі американцям. Новий 
відділ називатиметься AOIMSG 
— Група з ідентифікації та синх-
ронізації відстеження літальних 
об’єктів. За діяльністю відділу 
стежитиме група експертів, зо-
крема військових і розвідників. 
Раніше цього року міноборо-
ни США опублікувало три роз-
секречені відео «незрозумілих 
повітряних явищ», які журна-
лісти оприлюднили як відео, де 
зафіксовано НЛО. На одному з 
них, датованому 2015 роком і 
продемонстрованому 2017-го, 
видно об’єкти, які обертаються 
в польоті. 

Відвідувачі паба опинились у сніговому полоні
СТИХІЯ. Кілька десятків клі-

єнтів паба британського міс-
течка Йоркшир-Дейлз, що ле-
жить на висоті 538 метрів над 
рівнем моря, були змушені но-
чувати там три ночі через не-
бачений сніговий шторм. Від-
відувачі приїхали до бару міс-
цевого готелю на концерт гру-
пи Oasis. Проте після його за-

вершення вони не змогли ви-
їхати звідти, бо всі прилеглі 
дороги було завалено снігом. 
Деякими не можна було прої-
хати, бо на них впали електро-
дроти високовольтних ліній, 
вкриті товстим шаром льоду. 

Першу ніч 60 гостей но-
чували хто в готельних кім-
натах, а хто і в холі готелю, 

оскільки ліжок на всіх не ви-
стачило. Але на ранок вияви-
лося, що сніг завалив вікна 
першого поверху, і до вхідних 
дверей паба довелося прори-
ти тунель. Та менеджмент го-
телю спрацював професійно 
і забезпечив великій компа-
нії привітну й дружню атмос-
феру великою мірою завдя-

ки щедрому частуванню пи-
вом з бару. 

Снігова буря спричинила 
масові відключення електро
енергії й припинення залізнич-
ного сполучення у всьому регі-
оні. У більшій частині Йоркши-
ру оголошено жовтий рівень 
надзвичайної ситуації через 
снігопад і зледеніння доріг. 
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